








SESION 24.a, EN 14 DE AGOSTO DE 1951 

El señor Ocampo. - El objeto de nues­
tra indicación, señor Presidente, es rebajar 
del producto elaborado en Chile el valor 
de los derechos aduaneros de otros países, 
a donde va nuestro cobre elaborado, a fin 
de que la industria nacional pueda compe­
tir en el plano mundial con cualquier otr,) 
país elaborador, especialmente con aquellos 
que elaboran nuestro cobre en bruto. Cr¡nlo 
se ve, se trata de favorecer a nuestra in­
dustria nacional, con el objeto de que ella 
pueda competir, mano a mano, con las iD" 
dustrias extranjeras. 

El señor Videla. - Con esta dispoRidón, 
los países compradores fijarían un derecho 
de internación equivalente al valor de la 
mercadería. 

El señor O campo. - Podría dar a Su Se­
ñoría la misma respuesta que di a otro Ho­
norable colega en sesión pasada: que po­
dríamos vender nuestro cobre al precio que 
quisiéramos fijarle. 

El señor Videla.. - Eso sucedería en ei 
caso de que Chile fuera el único �v�e�r�~�d�e�d�o�r� 

de cobre en el mundo. 
El señor O campo. - Chile es el principal 

�~�x�p�o�r�t�a�d�o�r� de cobre. 
El señor Videla. - No lo somos y estamos 

lejos de serlo. 
El señor Ocampo. - En realidad, no so­

mos el único país vendedor de cobre, pero 
somos uno de los principales y de los que 
venden más barato. Se trata de favore­
cer a la industria nacional. 

En realidad, si los señores Senadores leen 
con tranquilidad el artículo que hemos 
propuesto, podrán ver que el único �o�b�j�e�~�o� 

que perseguimos es ampliar nuestra indus­
tria. N o somos accionistas, ni socios, ni te­
nemos velas en ese negocio, pero tenemos sí 
interés en que la industria nacional se 
agrande y pueda competir con las indus­
trias ficticias establecidas en otros países 
a costa del cobre en bruto que se llevan de 
Chile. 

El señor Lafertte. - Y con ello defende­
mos, además, a los obreros y empleados. 

El señor Tomic. - No sé si los Honorables 
Senadores autores de esta indicación han 
considerado la razón de ser que ti.(·;lcn 
esos derechos de internación al cobre 
elaborado, en países extranjeros. El objeto 
especí.fico es impedir la entrada a esos pai-

ses de cobre elaborado· en Chile, en este 
caso. 

Hoy día Brasil, grava el cobre elabora­
do con un impuesto igual a la mitad de sU! 
valor. El día en que el Gobierno de Chile 
le pague al Gobierno del Brasil este �~�d�e�r�e�­

cho de internación igual al 50 por ciento 
del valor, los derechos que fije ese país su­
birán a cifras elevadísimas, puesto que el' 
objeto es impedir la entrada a Brasil de 
cobre elaborado. 

El señor Ocampo. - En ese caso, nos­
otros pondríamos impuesto al cobre en bru­
to y lo enviaríamos a otros países que ne­
cesitan esta materia prima y que no están 
bajo el dominio de los Estados Unidos co­
mo es el caso de Brasil y Argentina. 

El señor Tomic. - En esta materia no 
podemos imponer nuestra voluntad. 

El señor Ocampo. - Bueno, nosotros pre­
sentamos esta indicación y los Honorables; 
Senadores tendrán sus razones para apro­
barla o rechazarla. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre-
sidente). - Ofrezco la palabra. 

Ofrezco la palabra. 
Cerrado el debate. 
Si al Senado le parece, daré por aproO" 

bado el artículo en la parte no objetada. 
Aprobado. 
Corresponde votar la indicación formu­

lada por el Honorable señor Rivera. 
El señor Videla. - La primera indica­

ción del Honorable señor Rivera es única­
mente de redacción. Creo que nadie se 
puede oponer. 

El señor Aldunate. - ¿ Cómo quedaría el 
artículo? 

El señor Secretario. - El artículo qUA­
daría así: "El Ba!lco Central entregará a· 
!'as empresas nacionales manufactureras las· 
toneladas de cobre que necesiten •.. ". 

El señor Videla. - Muy bien. 
-Se aprueba la enmienda propuesta por 

el señor Rivera. 
El señor Tomic.- ¿ Se suprime el precio 

de adquisición? 
El señor �A�l�e�s�s�a�n�~�,� don Fernando "(Pre­

sidente). - Esta es la primera parte, .úni­
camente para cambiar la redacción. Viene, 
a continuación, una segunda indicación der 
Honorable señor Rivera. 
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El señor Videla. - ¿ Cuál es la segunda 
indicación 1 

El señor Secretario. - Viene, en seguida, 
una indicación del Honorable señor Allen-
,de ..• 

El señor Videla. - N o, corresponde tra­
tar la otra indicación del Honorable señor 
Rivera. 

El señor Poklepovic. - Exacto, la del 
Honorable señor Rivera. 

El señor Allende. - Primero la mía. 
El señor Videla. - Dimos por aprobada 

-la modificación de redacción propuesta por 
,el Honorable señor Rivera, pero entiendo 
que el mismo Honorable Senador presentó 
otra indicación. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). - Pero antes, en la primera par­
te, correspondería debatir otra indicación 
formulada por el Honorable señor Allende. 

El señor Secretario. - El Honorable se­
'ñor Allende formula indicación para que 
después de las palabras "Banco Central", 

'.se agreguen las siguientes: "en proporción 
a la capacidad de producción que haya e<J­
tablecido o establezca el Departamento de 
Industrias Fabriles del Ministerio de Eco· 
'nomía y Comercio". 

El señor Alessandri, don Fernando CPre­
sidente). - Habría que armonizarla con la 
redacción anterior. 

Sj el Senado la aprueba, la Mesa queda­
ría facultada para darle una redacción ade­
cuada. 

El señor Aldunate. - ¿Me permite, se­
ñor Presidente Y 

y 6 creo que el sistema propuesto en la 
indicación puede resultar engorroso, por­

-que la capacidad de producci:11 d,~ !.t3 <'i¡l­

presas varía constanteme!lte. Las entre­
gas no debieran hacerse en proporción 
a la capacidad de producción de las empre­
sas, sino a los compromisos que hayan po 

. dido contraer éstas en materia de exporta-
ciones de cobre. Por ejemplo, si hay un 

,-elaborador de cobre que produce artículos 
de mala calidad o semielaborados, segura­

" mente no podrá colocar sus productos en el 
. ('xterior. En cambio, una empresa bien es-
tablecida, que produzca artículos mejores, 
-encontrará mercados con mayor facilidad. 
Lógico es, entonces, que las entregas se 

·..efectúen según los compromisos contraídos 

en el exterior, y no en proporClOn a la ca­
pacidad de producción. Me parece que esro 
último sería un factor de perturbación. 

El señor Allende. - Pido la palabra, se­
ñor Presidente. 

No me imagino que un departamento téc­
nico de un Ministerio vaya a autorizar la 
existencia de una industria que no cumple 
esencialmente su papel y que produzca ar­
tículos de mala calidad, aun para el consu­
mo interno; con mayor razón se tendrá in­
terés y habrá la obligación de "controlar" 
aquellos productos que se envíen al exte­
rior, no sólo en resguardo del prestigio de 
la industria, sino del País, que permite esia 
exportación. 

Señor Presidente, hay un hecho po­
sitivo en torno al problema del cobre, en 
torno a la materia prima, pues no sólo se 
trata de un rumor, sino de comentarios que 
se hacen y que inducen a muchos a pensar, 
aunque no sea efectivo, que determinadas 
cuotas de materia prima están sujetas a 
ciertos tipos de presión. 

Lógico es pensar que tales industrias tie­
nen una medida de su capacidad técnica, la 
cual puede conocerse por medio de los in­
formes del Departamento Técnico del Mi­
nisterio de Economía y Comercio. Por lo 
demás, está establecido -y ruego al Ho­
norable señor Aldunate recordarlo-- que, 
en virtud de la ley No. 7.160 y el decreto 
64 bis, para la exportación del cobre elabo­
rado por dichas empresas, y, por lo tanto, 
para percibir éstas la materia prima que ne­
eesitan, debe haber un informe previo del 
departamento respectivo que haya apre­
ciado la capacidad de producción de la en­
tidad peticionaria. 

Más aun, en la Comisión Especial del 
Cobre y en la de Hacienda estuvie­
ron presentes los irrdustriales y eXJ9re­
saron que ya se había apreciado su capaci­
dad de producción; y, al respecto, no hu­
bo discrepancias entre las empresas que 
representan, en esencia, la mayor capacidad 
de elaboración de cobre del País. Me ima­
gino que se habrá medido, con la misma. 
solvencia técnica por parte del referido de­
partamento, la capacidad de dos o tres pe­
queñas industrias que quedaron fuera dc ]1\ 

apreciación de la Comisión Especia! del Co­
hre, cuando se citó a las cmpl'esas mayori-
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tarias, que son MADECO, PA~IA E Y Said. 
Para evitar posibles presiones como las 

que se rumoreau, para tener la seguriuad de 
que se hará una entrega proporcional del 
cobre a las industrias que lo necésiten, es­
timo necesario establecer una pauta eOlitO 

la que señalo en lUi indicación, fundada en 
la capacidad productora de las respectivas 
empresas. Esb pauta me pUl'C0C muchl' 
más segura que la insinuada por el Hono­
rabI!:> señor Aldunate, fundath en los com­
promisos contraídos. 

Ahora bien, si las empresas van a aumen­
tar su capacidad de producción, establecer 
nuevos departamentos, husear lluevos ru­
bros de producción, con mayor razón el De­
partamento de Industrias Pabriles del 1Ii­
nist~rio de Economía y Comercio tomará 
conocimiento de estas cosas y, en el momen­
to oportuno, revisará la capacidad de pro­
ducción de las industrias, procedimiento 
que han aceptado los interesados. En lugar 
de llOncr cortapisas, en lugar de dificul­
tar el abastecimiento de materia prima, mi 
indicación tiene por objeto -y creo que los 
miemhros de la Comisión Especial del Co­
bre deben saberlo- facilitar la justa, ló­
gica y proj}oreional entrega de dicha mate­
ria en relaeiún a la capacidad efectiya ele 
prúducción de las industrias establecidas. 

El señor Aldunate. - ¿ Me permite una 
interrupción? 

El señor Pol:Jepovic. - ¿ Me permi Le, se­
ñor Senador? 

El señor Allende. - El Honorable señor 
Aldunate me ha solicitado una interrupció~l, 
señor Presidente. 

El señor Aldunate. - Estaría conforme 
con Su Señoría si en esta legislación fué­
ramos a mantener el actual sistema (le soli­
citudes para la entrega del cobre a las in­
dustrias, sistema que hoy ]lro(luce lo que 
ha dicho el señor Senador: presiones que 
r-onvendría evitar por medio de una distri­
bución proporcional. Pero todo esto se de­
be a que, hasta ahora, las empresas han so­
lici1!ado entregas, no para realizar una uti­
lidad industrial, sino ganancias basadas 
principalmente en la diferencia de precio 
de la fia teria prima. 

Las empresas han estado recibiendo el 
cobre a precio oficial, a veinticinco y me­
dio centavos, y vendiéndolo al precio del 

mercado "gris" mundial. Tal hecho ha pro­
vocado presiones de parte de las empresas, 
a la vez que ataques y comentarios bastan­
te desagradables. Pero con el nuevo sistema 
no se producirán estos inconvenientes, pues 
el precio lo pagarán de acuerdo con el que 
rija en el mercado, y lo que ganará cada una 
será sólo la utilidad c1e1'i\-ada de la elabo­
ración. 

De manera que ahora no se producirán 
esas ganancias, a no ser que los industria­
les logren elaborar artículos muy bien ter­
minados, muy perfeccionados, que puedan 
competir con otros similares en el mercado 
de exportación. Pero la semielaboración 
consistente en pasar las barras de cobre por 
un rodillo, es evidente que no podrá com­
petir en el mercado extranjero. 

1;;"tas son las razones por las cuales es­
timo que la indicación ele Su Señoría no 
vendría a subsanar las dificultades a que 
se refiere el señor Senador. 

El señor Allende. - J~fectiYamente, en 
gran pa 1'te tiene razón el señor Senador 
cuando sostiene que el mayor interés, la 
mejo]' utilidad obtenida, tendría su origen 
en r 1 "!'('10 de la materia prima. Es eel eU,a 
d(llHlc hallan una mejor utilidad y ventaja 
eennómica las empresas. Pero existe, tam­
hién, la sensación de que, en esta etapa y 
mientras dura la situación prebélica o bé­
lica propiamente tal, los artículos manufac­
tun,(los de cobre tendrán gran demaelda, lo 
cual determinará fuertes exigencias de ma­
teria ]1rÍma, y la única manera justa de en­
tregarla es en forma proporcional a la ca­
pacidad de producción. N o podemos estar 
aümic10s a los contratos, porque, si pensa­
mos en la,,> distintas maneras de eludirlos, 
teelg'o la sensación de que el mercado "gris" 
variará inmensamente en relación con la si­
tuación general y será imposible saber exac­
tamente los precios de dicho mercado "gris". 
Esto lo sabe mucha gente, y ocurre con nu­
merosos artículos exportables. La única ma­
nera posible de evitarlo sería estableciendo 
una medida de apreciación fundada eel la 
capacidad de producción de cobre manu­
facturado. 

El señor Tomic. - ¿Me permik, scí';'or 
Presidente? 

Creo que la indicación del Honorable Si'· 

];01' Allende tendría que ser completada, y. 
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al '::lerlo, tal vez no contaría con el asen_ 
timiento del Senado, pues algunos Senado­
l'es creerán ver un problema de doctrina. 
'Para ser eficaz, la indicación tendría qu~ 
limitar el número de industrias con dere­
cho a pedir cuota de cobre, ya que sólo así 
logrará evitar el comercio de las cuotas de 
cobre. 

El señor Allende. - ¿ Cómo ~ 
El señor Tomic. - Porque, si se permite 

que cualquiera industria se organice y pi­
da al... 

El selior Lafertte. - Al Banco Central. 
El selior Tomic. - No, al Departamento 

de Industrias Fabriles. Solicite, digo, se 
l'econozca su capacidad de elaboración, su­
pongo que ese Departamento estará obliga­
do a reconocerla ... 

El señor Allende. - Depende. 
El señor Tomic. - ... y, en consecuencia, 

tendrá esa industria el derecho a una cuo­
ta y, el Banco Central, la obligación de dár­
sela j Yo le recuerdo a mi Honorable ami­
go que el Departamento de Industrias Fa­
briles ha informado, hace ya un año, que la 
capacidad instalada de elaboración de co­
bre en Chile es de 150.000 toneladas al 
nño!... Y cualquier hombre de negocios sa­
brá que es imposible que tales industrias 
puedan sostenerse con las inversiones que 
representa una capacidad elaboradora de 
150.000 toneladas al año y con una elabora­
ción efectiva, la cual, en el año de mayor 
producción en la historia de la industria e 
incluyendo la "palanquilla", que es un pro­
ceso burdo de elaboración, alcanzó solamen­
te a 29.000 toneladas. Querría decir que 
han estado trabajando normalmente a me­
nos del 10% de su capacidad, lo que signi­
fica un disparate financiero e industrial. 
¡,Adónde quiero llegar, con esto ~ A que hoy 
día, teóricamente, al menos, la capacidad de 
elaboración es igual al doble del cobre dis­
ponible; y si nuestro I;!onorable amigo uo 
coloca límite a la instalación de nuevas in­
dustrias, las cuales, a su vez, tendrían de­
recho a cuotas, su indicación conduciría 
fatalmente al "comercio de las cuotas", es 
decir, a la venta,entre las compañías ela­
boradoras, del derecho a usar el cobre. Lo 
más probable es que las nuevas industrill' 
traspasen sus cuotas a las industrias esta-

blecidas, serias, que pueden obtener con 
ellas, efectivamente, una utilidaJ. industrial. 
y todo esto encareciendo el cobre y ensan­
chando el campo de las "presiones" e "in­
fluenciall". 

El señor Allende. - Pido la palabra. 
Señor Presidente, yo no entiendo -y esw 

to ocurre por segunda vez- el razonamien­
to de mi Honorable amigo el Senador S~­
lior Tomic. 

El selior Tomic. - No he sido claro, en­
tonces. Sólo puede ser mía la culpa. 

El señor Allende. - Es culpa mía. Por 
esto le presento excusas. En realidad, se-
1101' Presidente, no me imagino que Su Se­
lloría pueda deducir de mis palabras los he­
chos que ha aseverado. 

El señor Tomic. - No de sus palabras, se­
lior Senador. De su indicación. 

El señor Allende. - De mi indi.~aeión y 
de las palabras con que argullJellté e1l fa­
vor de ella. Es claro que no puedo formu­
lar una indicación -y no podría hacerlo 
nadie- que dijera: "Prohíbese esta'blecer 
nuevas industrias". 

El selior Tomic. - ¿ Por qué no? 
El señor Allende. - Porque, seguramen­

te, alguien podría imaginarse que esto está 
en razón de la defensa de determinados in­
tereses, ya establecidos; y ciertos señores 
.senadores o ,cierta opinión pública, que e\,l 
partidaria de la libre competencia en el te­
rreno industrial, estimaría que tal indica_ 
ción es in apropiada. 

Ahora, ya desde el ángulo de mi ubica­
ción ideológica, que supongo el Honorable 
¡:eñor Frei respetará, no pediré un marco 
cerrado para adoptar medidas rígidas con 
respecto a las industrias ya establecidas. 
Si esta industria fuera de tipo estatal, de 
acuerdo con mi doctrina adoptarla tal po­
sición. Como no ocurre así, pienso que los 
organismos técnieos nuestros son suficien­
femente responsables para imaginar que no 
podrá haber el comercio de cuotas que dice 
mi Honorable colega selior Tomic, puest.o 
que las nuevas industrias deberán compro­
}'ur que reúnen las características de tales, 
que persiguen nuevos rubros de explota­
ción; por ejemplo, que, en lugar de lamina­
eión del cobre, se dedicarán a las aleacio­
nes de éste, que en nuestro País no se han 
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abarcado ampliamente, y que, a mI juicio, 
1 epresentan un fuerte porcentaje de expor·. 
1ación, como es el caso del bronce; sólo en­
tonces -digo- el referido departamento 
tendría una justificación técnica para con­
eeder un porcentaje de la materia prima. 
A la inversa, si alguna de las industrias es­
tablecidas demuestra estar dispuesta ':1 

invertir varios millones de pesos para crear 
un departamento nuevo, cuya producción 
implique preparación de técnicos, inversión 
de capitales y posibilidades en el mercado 
exterior, es lógico que a tal industria, de 
criterio progresista, se le entregue una cuo­
ta may.Or de cobre. 

En' realidad, no comprendo dónde están 
los errores tan evidentes que apunta mi Ho­
norable colega, ni creo que se pueda pro­
ducir con tanta facilidad el comercio de 
las cuotas. 

Por último, todavía confío en ciertos prin­
cipios elementales y en cierta capacidad 
técnica que creo tienen los organismos res­
ponsables del Ministerio de Economía y 
Comercio, que están a cargo de técnicos 
también responsables. 

El señor Amunátegui. - ¿ Quién discut .. 
es01 

El señor Videla. - Pido la palabra, se­
ñor Presidente. 

Yo entendería que es lógica la indicación 
del Honorable señor Allende en el caso de 

- que tuviéramos la primera situación. Pe­
ro, desde el momento en que se ha estable­
(~iuo en este proyef'to un mecanisTrl,; qUf po­
ne en igualdad ele condiciones a los manu­
factureros con respecto a la exportación, 
Quiere decir que los manufactureros solici­
tarán sus cuotas cuando sus instalaciones 
les permitan competir con los mercados ex­
ternosen las mejores condiciones posibles. 
Porque, si el cobre en barras tiene hoy un 
precio determinado, para poder colocar en 
el extranjero cobre manufacturado, deberá 
fer éste de tal calidad, que permita obte­
ller un sobreprecio. Pero, como existe ac­
tualmente en el mercado la competencia del 
cobre en barras, la colocación del manufac_ 
turado estará en situación completamente 
diversa de la que rige en este moruento, 

Por lo tanto, las empresas manufacture­
ras con pO'sibilidades de exportar cobre 

dentro del nuevo mecanismo de esta ley, 
serán las que posean instalaciones más de­
finitivas. Por eso entonces y cuando ta_ 
les empresas puedan colocar sus productos 
elaborados en competencia, en el mercad9 
externo, con el cobre en barras, podrán ob­
tener todo el cobre necesario y no tendrán 
ningún problema de abastecimiento. 

El señor Allende. - ¿ Me permite; señor 
Presidente? 

Yo he mirado este problema en forma am­
plia, y la presencia tan cercana de mi esti­
mado amigo el Honorable señor Videla no 
me impide razonar con calma ... 

Siempre he pensado -y por eso he hecho 
otras indicaciones de tipo general que in­
ciden eu estos artículos- qlle el>te prohle­
ma debe dilucidarse con aOsiJlltLd. Cl'll·i.lad. 
y aquí me hago en voz alta la 1Jr\~g!.U·.t.l qtle 
formulé en la sesión de la semana pasada, 
todavía sin respuesta, para que algún se­
ñor Senador la conteste, acerca de si el 
acuerdo o convenio con Estados Unidos de 
Norteamérica implica que Chile podrá dis­
poner única y exclusivamente del 20 por 
('iento de cobre de las empresas norteame­
ncanas. 

lJara algunos señores Senadores esto no 
es así; pero, para el Senador que habla, si 
esto fuera aSÍ, sería el más craso error del 
Gobierno de Chile y de nuestra política en 
esta materia. Pienso, aun con este proyec­
to, que siempre está vigente la disposición 
de la ley 7.160 y del decreto 64 bis. 

Por eso, yo pregunto a los señores Sena­
dores y espero una respuesta, especialmen­
te del Honorable señor Tomic, sobre cuál es 
el criterio que existe, si queda vigente la 
disposición de dicha ley o se deroga. 

El señor Poklepovic. - No se deroga. 
El señor Allende. - Es el límite que exis­

te, entonces: el 20 por ciento de la pro­
ducción de cobre. 

Si esto es así... 
El señor Tomic. - ¿:Me permite, señor 

Senador? 
El señor Allende. - Excúseme Honora­

ble Senador. Me daré el agrado de de­
jar tiempo a Su Señoría para que busque la 
madeja que más le convenga y llegue, aSÍ, 
al núcleo central de mi pregunta. 

Si es así, estamos en un error que creo 
lo comparten otros Honorables Senadores. 
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En materias jurídicas me someto, como 110 

soy abogado, a la experiencia del Presiden­
te del Senado, quien dijo que, a su juicio, 
esta ley no puede derogar la número 7.160, 
opinión que expresó en la sesión de la 'Se­
mana pasada. Siendo así, creo tener la rD,­
zón, y por ello he formulado indicación pa­
ra incluir un artículo nuevo en que se esta­
blezca perentoriamente nuestro derecho a 
una mayor cuota de cobre. 

El señor Tomic. - ¡, y en qué quedaro!l 
sus preguntas? 

El señor Allende.- :;VEs preguntas, Hono­
rable Senador, quedaron en esto: el Ho­
norable Senado tiene mayoría y minoría, y 
mi opinión, en consecuencia, puede ser o 
no compartida; pero deseo saber el pensa­
miento, la opinión - que estimo esencial 
para la historia de la ley en estudio - que 
existe sobre el particular. Además, sostengo 
otra eosa. Si acaso el Gobierno chileno va 
a comerciar con cobre en barras y se le pre­
senta como única posibilidad la de dispo­
ner para él y para nuestra industria manu­
facturera de 80 mil toneladas, pienso que 
automáticamente se produciría la quiebra de 
la industria. 

Es un hecho curioso el que en este instan­
te aparezca defendiendo una industria par­
ticular, aun cuando no lo es del todo, ya que 
la Corporación de Fomento de la Produc­
ción tiene inversiones en MADEGO, y FA­
Jl.flAE es una industria de nuestro Ejército. 
Pero todos sabemos que la mayoría de los 
países tienen industria manufacturera y 
que, por lo tanto, no les interesa, por muy 
refinado y acabado que sea, el cobre qlle 
les ofrezcamos. Les interesa esencialmente 
la materia prima, porque permite mover sus 
industrias. A nosotros, a la inversa, nos 
interesa venderla manufaeturada, pues 
conviene exportar la obra de mano, como es 
elemental en cualquier concepción econó_ 
mica. Es decir, supongamos el caso de que 
mañana Argentina o Brasil, en lugar de 
comprarnos 6.000, 8.000 ó 10.000 toneladas 
de artículo''; manufacturados, sólo nos com­
pren materia prima, pues cuentan con in­
dustrias manufactureras propias. 

En razón de lo expuesto, señor Presiden­
te, estimo conveniente aclarar este proble­
ma, a cuyo respecto tengo un pensamiento 
uniforme y no improvisado, aun cuando 

pudiera estar en un error; pero, por lo 
menos, existe en aquél una línea central de 
apreciación que está contenida en la indi­
cación que he formulado en relación con la 
industria manufacturera de Chile. 

Ahora confío en que mis preguntas ten­
gan alguna respuesta. 

El señor Tomic. - Creo que las impol>­
tantes preguntas del Honorable señor Allen­
de tienen una respuesta y que ella es cla­
ra. 

Esta ley no deroga la N. o 7.160. Dicha 
ley implicó un avance en la posición de 
Chile en relación con su industria del co­
bre; implicó un avance, aunque menor qFe 
el conseguido ahora, primero, porque la 
ley 7.160 limitó las entregas de las como 
pañías productoras norteamericanas exchl­
sivamente al consumo interno chileno, -lo 
que fué complementado un año y un mes 
más tarde con el decreto 64 bis; y, segundo, 
porque limitó nuestro derecho, de un modo 
rígido, a las exportaciones de cobre elabo­
rado, que, como todos sabemos, no tiene 
normalmente otro mercado que el de los 
países que carecen de manufacturas pro­
pias, esto es, de los países pequeños o de 
escaso desarrollo industrial. De hecho, en 
los diez años transcurridos, nunca Chil~ 
dispuso de más de 29.000 toneladas, y esta 
cifra corresponde al año 1948, en que hu­
bo "mercado gris" en el mundo para el 
cobre. 

Pues bien, la ley 7.160 continuará vigen­
te, según mi opinión. Pero ¿ qué cosa im­
portante permitirá el proyecto que ahor~j 

discutimos ~ Esta ley amplía a la exporta­
ción de cobre en barras la facultad de Chi­
le. No fija porcentaje, pero me parece in­
dudable que el Gobierno, al ordenar al Ban­
co Central el ejercicio de las facultades que 
esta ley le da, no irá más allá del 20 pOI' 
ciento mientras no haya planteado al Go­
bierno norteamJC)ricano, de acuerdo con el 
convenio vigente desde el 8 de mavo una 
modificación de este porcentaje del' 20 por 
ciento. 

Sería profundamente contrario al interés 
nacional cualquiera falta de seriedad en 
esta ma tería. No tendríamos derecho, des­
pués de haber suscrito un compromiso o 
acuerd~, o como se lo quiera denominar (que 
desde e'l 8 de mayo está en ejecución), a de-
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jar de tener la recta intención de cumplir­
lo, es decir, de limitar las instrucciones al 
Banco Central, en esta materia, a la entre­
ga del 20 por ciento, mientras el propio 
Gobierno de Chile no plantee reVISlOnps. 
Mientras no pidamos la revisión del Conve­
nio, deberemos cumplirlo. 

En resumen, quiero contestar las dos pre­
guntas del señor Senador. Primero, creo 
que la ley 7.160, de enero de 1942, no es 
derogada; queda en vigencia ... 

El señor Lafertte. - N o, señor. 
El señor Tomic. - ... ; y. segundo, esti­

mo que el Convenio debería ser cumplido 
por el Gobierno de Chile, limitando volun­
tariamente al 20 por ciento las amplias fa­
cultades que esta ley da al Banco Central, 
mientras el propio Gobierno de Chile no 
modifique este porcentaje en la forma ex­
presamente prevista en el Convenio cele­
brado con Estados Unidos. 

El señor Allende. - Tenía razón al for­
mular mis preguntas. Estamos de acuerdo, 
en primer lugar, en que este proyecto no 
deroga la ley 7.160. Pero el Honorable se­
ñor Tomic, cuya precisión, claridad y hon­
radez reconozco, ha dicho que, sin indicarlo, 
el proyecto tiene un límite: el Convenio, el 
20 por ciento. Existiría, pues, un límite pa-
1'a la acción de nuestro Gobierno; y ese lí­
mite estaría establecido en el Convenio. 

El señor Ocampo. - Por algo se trata de 
un convenio ... 

El señor Allende. - He reclamado pernw­
nentemente por el hecho ele que este COll­

venio no ha sido conocido ni ratificado por 
el Parlamento, que lo desconoce en sr~ to­
talidad. Sostengo, ahora, que si limita la 
posibilidad del Gobierno de Chile al 20 por 
ciento ele la producción, es lesivo y contr~.­
rio al interés nacional, incluso en compara­
ción con la ley 7.160. 

El señor Ocampo. - Eso es lo que hemos 
afirmado nosotros. 

El señor Allende. - Sostengo más ... 
El señor Tomic. - Pero Su Señoría no 

podría probarlo. 
El señor Allende.- Sostengo que, en ta1 

caso, se esfuman todas las posibilidades ele 
que nuestro Gobierno pueda exportar co· 
bJ:e en barras, ya que la capacidad de la 
industria -apreciada con exageración o sin 
ella- se ha estimado en 150.000 toneladas. 

En cambio, en virtud del Convenio, sól& 
Be dispondrá; de un máximo de i80.000, 
de las cuales 10 mil corresponden al con· 
sumo interno. Todo ello significa que, en 
teoría, sólo quedan para nuestro Gobierno 
70 mil toneladas. 

Pues bien,. ~l Honorable señor. Tomic 
hace referencIa a que, en su meJor mo· 
mento, nuestra industria manufacturera ha 
exportado 29.000 toneladas. 

El señor Tomic.- N o he dicho que ha­
ya exportado esa cifra. 

El señor Allende.-Que ha tenido para 
su consumo· y ha exportado. 

El sf'ñol' Tomic.-" Pero én 1948, y con 
"precio gril'l". 

El señor Allende.- Esa es la precisión 
de lenguaje que yo admiro en Su Señoría. 

"Ha producido". Pero, Honorable co­
lega, ¡, no oímos en la Comisión la amarga 
queja que emana del particular, desde el 
civil hasta el General o Coronel de nuestro 
Ejército que nos decía que tuvo dificul­
tades en las entregas y que, si éstas hu­
bieran sido oportunas, habría aumentado 
enormemente la cifra de produción y ex­
portación ~ 

El señor Tomic.-_ Se trataba, en ese 
caso, Honorable colega, de cobre para ser 
exportado como "palanquilla", en el mayor 
porcentaje. Su Señoría sabe que la "pa­
lanquilla'" no 'implica ,ninguna transfor­
mación elel cobre y que se reduce a gol. 
j)éar la barra original por una sola cara. 
Esto sp traducía, al final, en una burla. 
rLa "palanquilla" :no es )cobre elaborado 
ni semiela borado. N o es nada. Es simple-

. mente la barra de cobre un poco más es· 
tirada. 

El señor Allende.- Señor Presidente, 
(mando preguntamos por cifras de produc­
ción y ele exportación, nunca se nos habló 
en términos de porcentaje. No pretendo 
~xhibir conocimientos que no poseo, señor 
Presidente. IJO único que puedo sostener 
f'S que queda clara y nítidamente estableci­
do que. en 10 e'sencial, en lo central, básico 
y medúlar del proyecto. JIay dos criterios: 
uno según el cual el proyecto, sin decirlo, 
aeepta y establece como principio definiti_ 
vo que el derecho del Gobierno de Chile es 
sólo sobre 80 mil toneladas, sobre el 20%' 
ele la producción; y otro, que sostenemos 



10.26 DIARIO DE SESIO NES DEL SENADO 

nosotros, en el sentido de que el Convenio 
no tiene validez en este aspecto, no puede 
limitar las expectativas del Gobierno de 
Chile en la forma indicada. De ser eso 

. efectivo, querría decir que sería contrario 
nI interés de Chile, desde el ángulo en que 
nosotros consideramos estas cosas. Por eso, 
en el momento oportuno, el señor Secre­
tario dará lectura :a una indicación en 
la que preciso mis ideas. Una cosa es la 
entrega al Gobierno del 20 % de la pro­
ducción, y otra cosa es el -posible abaste­
cimiento en relación con las necesidades 
de las empresas manufactureras y en re­
Jación con la ley 7.160, que no ha sido 
derogada. Nosotros no podemos, por muy 
honesta que sea la posición de nuestro 
Honora'ble colega, someternos a un conve_ 
nio que no hemos ratificado y a una po­
sición que, a mi juicio, es contraria al in­
terés de Chile. Y sostengo que esto es tanto 
más grave cuanto que en la nota del Em­
bajador de los Estados Unidos de Nor­
teamérica, con insistencia, con majadera 
insistencia, no habitual en la diplomacia, 
ISe establece perentoriamente que no será 
posible exeeder ese porcentaje del 20 % 
de la producción. Sostengo que no debe 
ser tan evidente la posibilidad de modifi­
car instantánea e inmediatamente el Con­
venio, cuando en la misma nota de la Em­
bajada se habla del año subsiguiente, en­
tendiéndose con esto los años 1952 y 1953, 
heeho que no ha sido rebatido por el Ho­
norable señor Tomic. De manera que en 
la nota a que me he referido se establece 
que el Convenio tendrá validez por lo me­
nos por dos años más. 

El señor Tomic.- I __ a nota no dicta nor-' 
mas al Gobierno de Chile. Las notas del 
Embajador de los Estados Unidos de Nor­
teamérica no son 15l "última palahra" para 
el Gobierno de Chile. Ya he dicho que és­
te no ha dado respuesta a la referida nota. 

. Por lo demás, la traducción oficial hecha 
por el Ministerio de Relaciones Exteriores, 
traduce "the subsequent year" por "el ano 
siguiente". Eso leí yo. Ahora ¿ qué traduc­
ción tiene "subsequent year"? 

El Gobierno de Chile ha hecho suya la 
traducción "el año siguiente". En todo 
caso, repito, la nota no ha sido contesta­
da por la Cancillería. 

Su Señoría hace mal en razonar sobre el 
texto de la nota como si uña vez enviada 
ésta por la Embajada norteamericana, el 
Gobierno de Chile no tuviera nada más 
que hacer al respecto, y tuviera que some­
ter',.;e a los "tres años" de convenio. 

El señor Allende.- Señor Presidente, 
-ha sido ésta una interrupción un tanto 
intempestiva y no habitual en mi Honora­
ble colega ... 

El señor Tomic.- ¡, Cómo dice ~ 
El señor Allende.- "No habitual" inte­

rrupción, porque siempre sus intervencio­
nes tienen cierta serenidad y cadencia de 
lenguaje que admiro. 

El Honorable señor Tomic piensa que 
yo estoy equivocado, pero no es así. Su 
Señoría es quién está equivocado. Me re­
mito a la buena memoria de los señores 
Senadores que estaban presentes. Lamen­
to que esté ausente en este momento el 
Honorable Senador y Presidente del Par­
tido IJiberal, señor Errázuriz, que tuvo la 
molestia de levantarse ... 

El señor Tomic.- El Honorable señol' 
Errázuriz está en la Sala. 

El señor Allende.- Como decía, el Ho­
norable señor Errázuriz tuvo la gentileza 
de levantarse, ir a buscar un dicci~nario y 
mostrarnos, al Honorable señor Tomic y a 
mí, que la frase 'subsequent year" signi­
ficaba "lo que seguía al año siguiente"; 
vale decir, en este caso, 10 que seguía al 
año 1952. ¿. Es efectivo, Honorable señor 
ErriÍzuriz? 

El señor Errázuriz.- Es efectivo. 
El señor Amunátegui.- ¡No hay como 

los liberales para la amabilidad! 
El señor Allende.- Y la veracidad, en 

momento oportuno. Pero no voy a hacer 
el panegírico del liberalismo en masa. Po­
dría hacerlo del Senador liberal señor Ma­
za. pero no del liberalismo "en masa". 

Señor Presidente, la segunda parte del 
problema merece una consideración espe­
cial. El Honorable señor Tomic supone que 
en mis palabras hay algo así como una 
desconsideración hacia la soberanía e in­
dependencia de Chile para contestar la 
nota, y me ha dicho que, enviada una nota 
por la Embajada norteamericana, no por 
eso a nuestro Gobierno no le quedaría más 
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·que someterse a ella. Pero me pregunto 
yo: ¿ es lógico imaginarse que esta nota no 
tenga respuesta después de más de un 
mes? ¿ Es lógico que esto ocurra ~ ¿ Es po<;i­
ble imaginarse 'que los hechos aseverados en 
esa nota no son de una magnitud tal que 
merezcan una aclaración inmediata y una 
respuesta perentoria de nuestro Gobierno? 
.;Acaso el Ejecutivo puede desoír lo que se 
ha comentado tanto aquí ~omo en la Cáma­
ra? ¿ Acaso los comentarios han sido hechos 
exclusivamente desde el ángulo extremista 
de un Senador socialista? Y el silencio del 
Ejecutivo, ¿ no nos inquieta, no nos intere­
sa ~ ¿ N o es necesario preguntarse por qué 
no ha tenido respuesta esa nota? 

Yo creo que es conveniente precisar eF·­

tos hechos, porque yo sostengo que nos­
otros, al legislar en esta materia, no pode­
mos tener la cortapisa de ese convenio, se_ 
gún el cual sólo podríamos disponer del 20 
por ciento de la producción de cobre. 

El señor A1essandri, don Fernando (Pre­
sidente). == Hago presente a los señores 
Senadores que estamos en votación. 

El señor Vide1a. - El proyecto estnhlece 
muy claramente, en su artículo 1. o. que d 
Bañco Central recibirá las cuotas de cobre 
que las empresas cupríferas deberán entre­
gar al Gobierno de Chile para su exporta­
ción o elaboración en el País. 

El señor Rodríguez de la Sotta. - Que 
"deban" entregar, dice el artículo. 

El señor Videla.== Mejor aún. Es más im­
perativo. 

== Varios señores Senadores.- Es impe_ 
rativo. 

El señor Rodríguez de la Sotta. - Esi 
subjuntivo. 

El señor Videla. - En seguida. ¿ qué pa<;fL 
con respecto a la ley 7.160? Se han puesto 
de acuerdo los dos contradictores. Honora­
bles señores Allende y Tomic: la ley 7.160 
se halla en plen.<t vigen('.ia. ·1, Qué estable('r) 
esta ley? Que las compañías productoras de 
cobre abastecerán a las empresas laminado­
ras, para atender, dentro del espíritu de la 
ley, a las necesidades de la industria. En 
seguida, el Gohierno ha concertado l~n 

acuerdo para llegar a una entrega total de 
20 p()r ciento de la producción; esto es. de 
80 mil toneladas. Pero, ¿ qué relación tiene 
la ley 7.160 con el convenio suscrito con 

================== 

los Estados Unidos 1 Que aquí, estudiando 
el problema del cobre, hemos llegado a la 
conclusión de que se perjudica el erario 
entregando cobre a las empresas manufac­
tureras, y de que es más conveniente para. 
el' País que el Estado se beneficie con b.~ 
diferencias que se producen en esas entre­
gas . 

El señor Allende. - Ese es otro problema. 
El señor Videla. - O sea, lo que el Go­

bierno ha hecho es, digamos, ajustar, pOlo 
ahora, dentro de las 80 mil toneladas, lo 
que se entendía por la ley 7.160. Como se 
ve, estoy de acuerdo con Su Señoría. 

El señor Allende. - Está muy bien. 
El señor Videla. - Lo que queda bien Ém 

claro, señor Senador, es que está en vigen­
cia la ley 7.160, y que el Convenio suscrito 
de Gobierno a Gobierno no tiene ni podría 
tener relación alguna con el proyecto que 
estamos discutiendo, porque más adelante, 
cuando llegue el Convenio aquí, lo podre­
mos aprohar o rechazar, y podremos legis­
lar en el sentido de que las empresas pro­
ductoras de cobre estarán obligadas, por 
ejemplo, a entregar el 50 por ciento de su 
producción. Si mañana el Congreso Nacio­
nal adoptara una resolución d~ esta especie, 
el Convenio quedaría sin efecto. ¡, Qué que­
daría Entonces en vigencia? Las disposicio­
nes de la le,' 7.1<60, complementadas con 
nuevas disposiciones legales. 

En consecuencia, queda en claro. a mi 
modo de ver, que subsiste la vigencia de la 
ley 7.160; que lo que persigue este proyec­
to es sacar el mayor provecho posible oe 
las entregas de cobre de las empresas pro­
ductoras de este metal, y que lo demás es 
confundir esta materia. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). - Si al Senado le parece, se pon­
drá en votación la indicación del Honora­
ble señor Allende. 

En yotación. 
-(Durante la votación). 
El señor Durán. - ¿ Qué se vota? 
El señor Secretario.== La indicación del 

Honorable señor Allende. 
El señor Maira. - Que se lea. 
El señor Secretario. - La indicación del 

Honorable señor Allende es para agregar, 
después de las palabras "Banco Central", 
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la frase; "en proporción a la capacidad de 
producción que haya establecido o que es­
tablezca el Departamento de Industrias 
Fabriles del Ministerio de Economía". 

El señol' Secretario. - Resultado de la 
votación: 16 votos por la negativa, 15 por 
la afirmativa, y 1 pareo. 

El señor Alessandri, don Fernando :(Pre.' 
sidente. - Rechazada la indicación. 

El señor Secretario. - El Honorable se­
ñor Rivera formula indicación para que la 
frase "o el de la última cotización, si este 
fuere inferior o no hubiese realizado ningu­
na operación", se reemplace por la siguien­
te; "o el de'la llltima cotización, si :fL,ere 
inferior" . 

El señor Ocampo. - ¿ Qué significa (1 

El señor Rivera. -'- Queda más ·,laro el 
artículo. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente) ,- Es decir, se suprimen la pala­
bra "este" y la frase "o no hubiere realiza­
do ninguna operación". 

En discusión la indicación. 
Ofrezco la palabra. 
E,I señor Aldunate. - Naturalmente, al 

principio no se habrá realizado ninguna 
operación. 

Sólo después, dentro del funcionamiento 
normal del artículo, el precio será siempre 

. el de la última operación. 
El señor Alessandri, don Fernando (Pre­

sidente). - La indicación del Honorable 
señor Rivera tiende, además, a suprimir la 
parte final del artículo. 

Si al Senado le parece, se aprobará la pri.­
mera parte de la indicación del señor Rivf'­
ra, de que acaba de dar cuenta el señor Sf'­
cretario . 

El señor Aldunate.- N o hay inconve­
niente. 

El señor Alessandri, don 'B'ernando (Pre­
sidente) .-A probada. 

El señor Secretario.- El Honorable se­
ñor Rivera propone, también, que se supri­
ma la parte final del artículo 3.0, que dice: 
"La exportación se realizará por interme­
dio del Banco Central por cuenta de las 
empresas elaboradoras, y el precio que se 
obtenga será liquidado en el mercado li­
bre". 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre-

sidente).- En discusión la indicación. 
Ofrezco la palabra. 
El señor Aldunate.- Creo que el Hono­

rable señor Rivera no tiene el propósito de 
suprimir la parte final que dice que el pre­
cio que se obtenga será liquidado en el mer­
cado libre. Lo único que propone, me pare­
ce, es suprimir la parte que dice que la ex_ 
portación se l'ealizará por intermedio del 
Banco Central. Y sobre esto creo que hay 
acuerdo, porque de lo que se trata es de 
circunscribir en una sola mano todas las 
operaciones del cobre. Es lo mismo que se 
ha aprobado en otras disposiciones del pro­
yecto, que no dan intervención al Consejo 
Nacional de Comercio Exterior, sÍ:lo al 
Banco Central, en todo lo relativo al comer_ 
cí o del cobre. 

El señor Rivera.- El mecanismo estable­
cido en el proyecto tiene por objeto asegu­
l'ar al Gobierno de Chile la diferencia en el 
precio del cobre. de la cual se están bene­
ficiando empresas particulares. Con ese ob­
jeto, se establece que se les venderá el co­
bre al precio que tiene en el mercado mun­
dial. Ya con esa disposició;t queda suficien­
temente garantizado el Estado. 

El señor Aldunate.- Hay otra cosa más: 
muchas exportaciones de cobre han ido a 
mercados "no controlados", detrás de la 
Cortina de Hierro. Por eso, se ha querido 
que todas las exportaciones se realicen por 
intermedio del Banco Central. 

El' señor Alessandri, don Eduardo.- Lo 
mismo puede ocurrir con los concentrados 
de cobre. 

E! señor Rivera.- Continúo, señor Presi­
dente. 

I"o que se pretende con el proyecto, se­
gún se ha afirmado aquí -a pesar de que 
su texto puede interpretarse en otra for­
ma-, es asegurar para el Estado la dife­
rencia de precio del cobre. Y esta diferen­
cia ya estA asegurada desde el momento 
en quc se f'ntre¡wl'á el eobre a las industrias 
al precio que por él se pag'a en el mereado 
mundial. 

Pero ahora se quiere convertir al Banco 
Crntl'al en i'mpresa vendedora de cobre. 

El señor Poklepovic.~ N o, Honorable co­
lega; en f'xportaclor, 

El señor Rivera.- Se dice, señor Presi-
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dente, que el cobre debe venderse por in­
termedio del Banco Central. 

El señor Poldepovic.- No; sólo se habla 
. de "exportar". 

El señor Rivera.- Conviene precisar co­
mo funciona este mecanismo. Según el Ho­
norable señor Poklepovic, el Banco Cen­
tral no venderá, sino exportará, cobre. En 
consecuencia, una empresa manufacturera, 
como MADE.cO o FA}IAE. vende cobre en 
el extranjero,hace la operación, es decir, 
coloca el cobre en €l mercado respectivo; ha_ 
ce todos los gastos, y, una vez hecho todo 
esto, dice al Banco Central: "He vendido 
este cobre a Fulano de Tal, y usted lo ex­
portará". 

¡',Es éste el alcance de la disposición? 
El seflor Poklepovic.- Este es. Nada 

más. 
El señor Aldunate.- Exactamente. 
El señor Rivera.- Que quede bien en cla­

ro que no se convertirá el Banco Central en 
un vendedor. Sólo el particular, el manu­
facturero, seguirá haciendo estas operacio­
nes en el mercado mundial; pero, en el mo­
mento de exportar, debe hacerlo por inter­
medio del Banco Central. Si éste es el al­
cance de la disposición, no insisto en mi 
indicación. 

El señor Videla.- Sin duda, ése es el al-
canee. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- Queda retirada la indicación 
dd Honorable señor Rivera. 

El señor Rivera.- N o insisto si la dispo­
sición respectiva no tiene otro alcance que 
el indicado par el Honorable señor Pokle_ 
povic. Lo que yo deseo es que el Banco 
Central no se transforme en vendedor. Si 
eso no ocurrirá, no tengo inconveniente en 
retirar mi indicación. 

El señOl' Lafertte.- Estas dos misiones 
tendrá el Banco Central: Enviar cobre al 
cxfer'ior y producir billetes. 

El señor Frei.- i Produce los billetes pa­
ra la agricultura ... ! 

El señor Opaso.- Para la imlustria, Ho­
norable Renador. 

El señor Secretario.- Ha llegado a la 
:;\fesa una indicación de los Honorables se­
ñores Lafertte y Ocampo para agregar a 
este artículo el siguiente inciso: 

"Se descontará a las empresas manufac­
tureras nacionales, del precio establecido 
en el inciso anterior, el monto de la dife­
rencia existente entre los derechos adua­
neros que rijan para la importación del co­
lJl'e en barras y los que rijan para la im­
portación del cobre elaborado en el país al 
cual se venda este último". 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- En discusión la indicación de 
10s Honorables Senadores. 

Ofrezco la palabra. 
El señor Ocampo.- Pido la palabra, se­

ñor Presidente. 
El objeto del inciso que deseamos se 

agTegue al artículo 3.0 del proyecto, es que 
Chile pueda aprovechar la diferencia de 
precios delco bre en el mercado mundial. 
Es decir, si Argentina, Brasil o cnalquier 
otro paÍ's, tienen un derecho de aduana para 
el cobre quP exportamos manufacturado, el 
Gobierno chileno pueda entregar a las com­
pañías manufactureras chilenas esa dife­
rencia de precio. para que éstas puedan 
competir en el mercado mundial con el 
('obre que se manufactura para Chile con el 
mismo cobre en bruto que entregamos. 

Insistimos en esto, porque creemos que 
Chile, por poseer la materia prima, puede 
y debe ser el mayor productor de cobre ela­
bOl'ado. N o es posible que otros países que 
reciben ~lUestro cobre en bruto nos hagan 
la competencia, en lo relativo a artículos 
manufacturados mediante barreras adua­
neras. 

Creemos que destinand o una parte del 
dinero que producirá la diferencia de pre­
cio del cohre. a ayudar a las empresas 
manfactureras chilenas, éstas podrán com­
petir con las que trabajan nuestro cobre 
pn el extranjero. 

El señor Frei.- Que se vote, señor Pre­
side~te. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- En votación. 

-Durante la votación. 
El señor Poklepovic.- Si se aprueba e~­

te inciso, puede ocurrir no sólo que se ab­
sorberá. toda la diferencia que pueda per­
cibir el Fisco en la venta del cobre, sino 
una cantidad superior, porque deberá pa_ 
gar todos los derechos de exportación de 
artículos de cobre en el extranjero. 
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El señor Aiessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- ¡, Su Señoría vota que no? 

El señor Poklepovdc.- Voto que no, se­
ñor Presidente. 

El señor Secretario. - Resultado de la. 
votación: 24 votos por la negativa, 3 por 
la afirmativa y 2 abstenciones. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). - Queda rechazada la indicación. 

El señor Secretario. - Los Honorables 
señores Lafertte y Ocampo proponen agre­
gar, a continuación del artículo 30., el si­
guiente artículo nuevo: 

"Artículo '" El Banco Central de Chile 
l-lbrirá propuestas públicas para la venta 
del cobre de que disponga y venderá las 
partidas de ese metal a los compradores de 
cualquier país que ofrezcan mejores pre­
cios" . 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
~idente). - En discusión la indicación for­
mulada. 

Ofrezco la palabra. 
El señor Aldunate. - Yo pediría que se 

prorrogara la hora hasta terminar la discu­
sión del proyecto, señor Presidente. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
:;idente). - Como no hay Senadores inscri­
tos par.a la hora de Incidentes, yo iba a 
proponer que se suspendiera la sesión. Al 
iniciarse la Segunda Hora, se tratarían dos 
proyectos y dos Mensajes de ascenso en las 
Fuerzas Armadas; y después continuaría 
la discusión del proyecto que estamos de­
batiendo, hasta despacharlo. 

Si al Senado le parece, se procederá en 
esa forma. 

Acordado. 
El señor Maza. - ¿ Me permite, señor 

Presidente? 
Creo que la indicacIón que se 11'1 formu­

lado ni siquiera puede ser considera!.~. j:Ol'­

forme al consenso unánime que li:ty eu el 
Senado de que el Banco Central Tiu s,~ 1r<l:1s­
forme en vendedor de cobre. 

El seÍÍor Ocampo. - La indicación tiene 
por objeto, solamente, que se abran pro­
puestas públicas en las operaciones de ven­
ta de cobre. 

El señor Opitz. - Entonces, se estarán 
abriendo propuestas públicas todos los días. 

El señor Lafertte. - Pero, de acuerdo con 

el artículo 40., el Banco Central venderá 
cobre. 

El señor Maza. - Estamos unánimemen­
te de acuerdo en que el Banco Central no 
debe transformarse en vendedor de cobre. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre-
sidente). - Ofrezco la palabra. 

Ofrezco la palabra. 
Cerrado el ~ebate. 
Si al Senado le parece, se rechazará la 

indicación formulada, con la misma vota­
ción anterior. 

El señor Rivera. - Y con el voto mío, 
también, señor Presidente. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). - Queda rechazada la indicación 
con la misma votación anterior y, además, 
con el voto contrario del Honorable señor 
Rivera. 

Se suspende la seSlOn. 
-Se suspendió la sesión a las 17.57. 
-Continuó la sesión a las 18.24. 
El señor Alessandri, don Fernando (Pre­

sidente). - Continúa la sesión. 
Se va a dar cuenta de algunas indicacio­

nes qne han llegado a la l\fesa. 

EDIFICIO PARA EL CUERPO DE BOMBEROS 
DE VALPARAISO.- PREFERENCIA 

El señor Secretario. - El Honorable se­
ñor Guzmán formula indicación para tra­
tar el veto de S. E. el Presidente de la Re­
pública recaído en un proyecto de ley re­
lacionado con la construcción de un edifi­
cio para el Cuerpo de Bomberos ele Val­
paraíso. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- Si al Senado le parece, se apro­
bará esta indicación. 

Aprobada. 

TRANSFERENCIA DE TERRENO FISCAL, EN 

CONSTITUCION, A CLUB ATLETICO, DE ESA 
CIUDAD.- PREFERENCIA 

El señor Secretario. - El Honorable se­
ñor Correa formula indicación para eximir 
del trámite de Comisión y para que se tra­
te de inmediato el proyecto, aprobado por 
la Cámara de Diputados, por el cual se au-
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tOl'iza al Presidente de la República para 
transferir, a título gratuito, al '~Atlético 

'Sportivo Cinco de Abril" de Constitución, 
el dominio de un terreno fiscal para la cons­
trucción de un edificio destinado a hogar 
social de dicha institución. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). - Si al Senado le parece, se dará 
por aprobada la indicaóón, con la absten­
ción del Honorable. señor Rodríguez de la 
Sotta. 

Acordado. 

ASCENSOS EN LAS FUERZAS ARMADAS.­
PREFERENCIA 

El señor Secretario. - El Honorable se­
ñor Guzmán formula indicación para tra­
tar, al final de la Primera Hora de esta se­
sión. dos l\fensajes de ascenso en las Fuer­
zas Armadas. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). - Si le parece al Senado, se dará 
por aprobada la indicación. 

Aprobada. 

ANTEOEDENTES RELATIVOS A DETERMINA­
DAS EXPORTAOIONES DE COBRE Y A LA 

FUNDICION DE PAIPOTE. - OFICIO 

El señor Secretario. - El Honorable se­
ñor Frei formula indicación para que se ofi­
cie, en su nombre, al señor Ministro de 
Economía y Comercio, rogándole se sirva 
€nviar las siguientes informaciones: 

a) Que el Consejo Nacional de Comercio 
Exterior informe sobre el monto y precio 
de las exportaciones de cobre hechas por 
empresas de la pequeña y mediana minería; 

b) Que la Caja de Crédito Minero infor­
me a qué precio está realizando las expor­
taciones de cobre, y si ha celebrado contra­
tos, qué precios se han establecido; y 

c) Si la Caja de Crédito Minero ha he­
cho uso de la facultad que le otorga el ar­
tículo 84 de la ley 6.798, en defensa de la 
Fundición Nacional de Paipote, y si ha ofi­
ciado en ese sentido al Ministerio de Eco­
nomía y Comercio, qué ha resuelto éste so­
bre el particular". 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). - Con el acuerdo del Senado, se 
dirigirá el oficio solicitado en nombre de 
Su Señoría. 

EDIFICIO PARA EL CUERPO DE BOMBEROS 
DE VALP ARAISO 

El señor Secretario. - La indicación del 
Honorable señor Guzmán incide en un 
\"eto del Presidente de la República al pro­
yecto que estableció un impuesto adicional 
de medio por mil sobre el avalúo de los bie­
nes raíces de las cinco comunas de Valpa­
raÍso. El Ejecutivo propone substituir el 
inciso primero del artículo único del pro­
yecto por el siguiente: 

"Establécese un impuesto adicional de 
un medio por mil sobre el avalúo de los bie­
nes raíces de la comuna de ValparaÍso, el 
que regirá hasta aquel semestre en que se 
complete la suma de veintiún millones de 
pesos ($ 21.000.000), como rendimiento del 
(·xpresado tributo". 

El señor Lafertte. - ¿ En qué consiste la 
modificación 7 

El señor Secretario.- El proyecto apro­
bado por el Congreso habla de las "cinco 
comunas de ValparaÍso", y el veto propo­
ne substituir esta expresión por esta otra: 
"la comuna de ValparaÍso". 

El señor Lafertte.- & La contribución 
queda circunscrita a una comuna? 

El señor Guzmán.- No. IJa redacción 
propuesta por el Ejecutivo comprende, le­
galmente, a todas las comunas. 

-Se aprueban las observaciones del Eje­
cutivo. 

TRANSFERENCIA DE TERRENO FISCAL, EN 
CONSTITUCION, A CLUB DEPORTIVO DE ESA 

CIUDAD 

El señor Secretario.- El otro proyecto 
que se acordó tratar dice como sigue: 

"Artículo 1.0- Autorízase al Presidente 
de la República para transferir gratui­
tamente al Atlético Sportivo "Cinco 
de Abril", de Constitución, el dominio 
de la propiedad fiscal ubicada en la 
calle Freire esquina de Pinto, de la ciudad 
de Constitución, comuna y departamento 
del mismo nombre, de la provincia de 
Maule, individualizada en el plano N.o 
46.967, archivado en el Ministerio de Tie­
rras y Colonización, que fuera adquirida 
por el Fisco por herencia de doña Leonor 
Chaparro Espinoza y que se encuentra ins-
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crita a su favor a fs. 81. N.o 126 del Re­

gistro de Propiedades del Conservador de 

Bienes Raíces de Constitución, correspon­

diente al año 1939. 
"Artículo 2.0-El Atlético Sportivo "Cin­

co de Abril' deberá destinar el terreno 

que '"e le transfiere por el artículo 1.0 a la 

construcción de su Hogar Social y de un 

Gimnasio. 
"Artículo 3.0-Si dentro del plazo de 

cinco años, contado desde la fecha de vi­

gencia de la presente ley, no se iniciaren 

las construcciones a que se refiere el ar­

tículo anterior, la propiedad volverá al 

dominio fiscal. 
"Artículo 4.0-Si por cualquiera circuns­

tancia la institución deportiva a la cual 

se cede el terreno a que se refiere la pre­

sente ley acordare su disolución, éstos pa­

sarán, con todas sus mejoras, automática­

mente, a poder del Consejo Nacional de 

Deportes". 
-Sin discusión y por asentimiento tácito, 

se aprueba en generau yen particular el 

proyecto. 
El señor Alessandri, don l<'ernando (Pre­

sidente.- Se va a constituir la Sala en 

sesión secreta. por pocos minutos para tra­

tar Mensajes de ascenso en las Fuerzas 

Armadas. \ 

SESION SECRETA 

-Se constituyó la Sala en sesión secreta a 

las 18.30, para tratar Mensajes de ascenso 

en las Fuerzas Armadas. 
-Continuó la sesión pública a las 18.33 

DESTINACION A BENEFICIO FISCAL DE LA 

DIFERENCIA DE PRECIOS DEL COBRE 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­

sidente).- Continúa la discusión particu­

lar del proyecto que destina a beneficio 

fiscal la diferencia de precios del cobre. 

El señor Secretario.- "Artículo 4.0- El 

Banco Central, cuando lo aconseje el in­

terés nacional, podrá con el voto confor­

me de los dos tercios de los miembros de 

su Directorio encargar a la industria na­

cional la elaboración de cobre para su ex­

portación. En estas operaciones el Banco 

Central pagará a la industria manufactu-

rera el precio de elaboració~, suma que de­

ducirá del valor que obtenga de la venta 

del producto". .. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­

sidente).-En discusión el artículo. 

Ofrezco la palabra. 
El señor Rivera.- Este artículo, señor 

Presidente, me suscita una duda que deseo 

me sea aclarada. 
Varios miembros de la Comisión dijeron 

terminantemente que el Banco Central no 

iba a vender cobre i que, lisa y llanamen­

te, se iba a ocupar sólo en el trámite de 

exportación. Así se entendió unánimemente. 

1 en virtud de esa razón, retiré mi indi­

cación. Pero el artículo dice: 
"El Banco Central, cuando lo aconseje 

el interés nacional, podrá con el voto con­

forme de los dos tercios de los miembros 

de su Directorio encargar a la industria 

nacional la elaboración de cobre para su 

exportación. En estas operaciones el Ban­

co Central pagará a la industria manufac­

turera el precio de elaboración, suma que 

deducirá del valor que obtenga de la ven­

ta del producto". 
Quiere decir que el Banco Central paga­

rá a la industria manufacturera el precio 

de elaboración, suma que deducirá del 

valor que obtenga de la venta del produc­

to. O sea, el Banco Central aparece, según 

este artículo, vendiendo cobre. 

El señor Aldunate.- Este artículo. se­

iíor Presidente, no figuraba en el proyecto 

de la Subcomisión, y fué incorporado en 

el proyecto a petición de los Ministros de 

Economía y de Hacienda. 
El 1VIlinistro de Economía y Comercio ma_ 

nifestó que es conveniente que exista a'1gu_ 

na posibilidad de que el Gobierno ne¡!ocie 

con otros países ciertos producto,;, a base 

de trueque con cobre elaborado. En conse­

cuencia, quería que en el proyecto queda-

ra establecida la facultad de que el Gobier_ 

no, por intermedio del Banco Central, pu_ 

diera solicitar de las empresas manufactu_ 

reras la entrega de cobre elaborado, a fin 

de hacer trueques con otros productos. De 

ahí que se haya introducido este artículo, 

que da a las empresa" manufactureras na_ 

cionales una nueva posibitlidad. De acuerdo 

con las disposiciones del artículo 3.0, tales 

empresas pueden solicitar cobre para sus 
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propias exportaciones, pagándolo al pre,cio 
mundial v beneficiándose con la utilidad 
indn¿trial~ Ahora existe la segunda posibi­
lidad de que hablaba, cuales la de que el 
Gobierno, al realizar una operación de true_ 
que de cobre por otros productos, pida a 
las empresas cobre elaborado, con 10 cual 
€llasrecibirÍan elel Banco Central el valor 
de elaboración. 

Ese es el alcance del artículo. 
El señor Lafertte.- Pielo la palabra, 

señor Presidente. 
Coincido con la apreciación del Honcra­

"bJe s8ñor Rivera en orden a que este ar­
tículo contradice lo dispuesto en el artícu­
]0 :1,0. En efecto, este último dispone que 
el Banco Central se encargará exchu::.iva­
mente de la exportación de cohre, sea en 
barras, sea elaborado 1)01' las empresas que 
se dedican a ello. -En cambio, si se tiene 
p1'rs('nte la autorización que concN1c el 
artícnlo en debate, puede ~currit' que sea 
d Banco Central el único que llegue a rea­
lizar operaciones de venta. 

El señor Opitz.- No, Honorable cole­
ga. 110rque la parte primerrt del artículo 
4.0 dispone que la autorización sólo podrá 
<,jel'cit¡)xse cuando aSl lo aconseje el inte­
rés nacional y siempre que la resolución 
se adopte \::,)n el yoto conforme de los 
dos tercios ~le los miemb¡'os del Directorio 
de J a institu<?i6n. 

Bl objeto de la autorización es, precisa­
mente. el que señalaba el Honorable se­
ñor Aldunate: dar al Gobiel'no la posibi­
lidad de yender cobre a menor precio 
cuando ello ])uec1a ser conypnientt' -com o 
f'll el caso de las adquisiciones de carne 
en Argentina-, y en atención a que, de 
acuerdo con el proyecto, ni las emT)resaS 
elaboraeloras ni naClie que n o sea ('1 (i 0-

bierno podría vender a menor precio. En 
€fecto, sólo el Estado podría hacerlo, a 
condición de obtener ventajas en el pro­
ducto que adquiera. 

El señor Lafertte,- En el hecho, bien 
puede ocurrit· que siempre concurran las 
dos condiciones que impone el artículo: 
que así lo exija el interés nacional y que 
la resolución se adopte por los dos tercios 
del Directorio. Y, de esta manera, la au­
torización puede ejercitarse permanente­
mente. Además, como es el Banco Central 

quien yende a estas otras empresas¡ puede 
reservarse para sí la facultad de vender 
el cobre, con lo cual esas empresas que­
darán sujetas a las ventas que el Banco 
quiera o no acordarles. 

Creo que esta situación es sumamente 
grave y que resulta inconveniente agregae 
a. la facultad de exportar el IJI'oducto que 
ya tenía el Banco Central, la autorizac16n 
para vender cobre. 

El señor Opitz. - Seguramente, el Ban­
co no procederá con el criterio que teme Su 
Señoría. 

El señor Lafertte. - Votaré en contra del 
artículo. 

El señor Rivera" - Creo que es mejor su .. 
primir esta <lisposición. 

El señor Frei. - ¿ Por qué, señor Senador? 
El señor Rivera. - ¿ Por qué se espantL,? 
El señor Freí. - No me espanto; simple-

mente me sorprende que no se tome en cuen 
ta la opinión de otros Senadores que esti­
man qlW ese ;:utÍculo es de sumo interés. 

El ~('ñor Rivera. - Sin embargo, hay 
otros Senadores que después de presentarlo, 
no tienen inconyeniente en que se suprima. 
De manera que no es tan descabellada mi 
proposición. 

El señor Frei. - No digo que sea desca­
bellacln ni me espanto; hay otras cosas que 
verdaderamente me espantan. 

El señol' Alessandri, don Fernando (Pre-
sidente). -;- Ofrezco la 1Ja1abra. 

Ofrezco la J)alabra. 
Cerrado el delJate. 
En votación el artículo 4. o . 
El Reñor Secretario. - Resultado de la 

vota.ción: 13 votos por la afirmativa, 6 por 
la negativa, 1 abstención y 1 pareo. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pr,·.­
sidente). - Aprobado el artículo. 

El Reñor Secretario. - El Honorable s",­
ñor Allende formula indicación para agre­
gar el Riguiente artículo nuevo. "El Ban­
co Central yenderá al extranjero el cobre 
en barras que adquiera de las empresas 
productoras, directamente o por intermedio 
de las organizaciones o instituciones que 
estime convenientes. En caso de utilizar los 
mecanismos de ventas de las compañías pro­
ductoras, lo hará solamente para los efec­
tos de la entrega material del metal". 
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El señor Alessandri, don Fernando (Pi\)­
sidente). - Ofrezco la palabra. 

El señor Aldunate. - No hay inconve­
niente para aprobarla. 

El señor Guzmán. - ¡, Me permite, señor 
Presidente? :Me parece que hay en ella una 
frase bastante inconveniente. 

El señor Videla. - ¡, Me permite, señor 
Presidente? . 

Oreo que esta indicación, en lugar de 
ser beneficiosa, es perjudicial, porque en la 
mente del autor de ella está el Oonvenio, y, 
según se establece en él, este cobre debe ser 
entregado por medio de los organismos de 
venta de las empresas productoras, con lo 
que no estoy de acuerdo. Estimo que ' al 
incorporarla en la ley, estamos creando UD 

derecho que hoy no existe. 
El señor Poklepovic. - La indicación es­

tá de más. 
El señor Ocampo. - La última parte va­

le considerarla, porque establece que las 
compañías que tienen sus métodos de entre­
ga, intervendrán solamente para los efectos 
de la entrega material del metal. 

El señor Poklepovic. - No puede ser pa­
ra otra cosa. 

El señor Videla. - N o existe hasta la 
fecha' más que el .convenio. en el cnal se 
establece lo que está vaciado en la indica­
ción. ¡, Por qué, entonces. lo vamos a reco­
nocer como hecho cierto? 

El señor Ocampo. - No reconocemos na­
da. 

El señor Videla. - En el fondo lo esta­
mos reconociendo. 

El señor Poklepovic. - Oonsidero total­
mente inútil la indicación. 

El señor Alessandri (don Eduardo). -­
La indicación es conveniente. El señor Mi· 
nistro de Hacienda, precisamente contestan­
do al Honorable señor Allende, hizo presen­
te que no existe obligación para el Banco 
Oentral de vender por intermedio de las 
organiza,ciones de venta de las empre­
l'as productoras. Oomo parece, por los té~­
minos del Oonvenio, que hay conformidad 
entre la apreciación del señor Ministro y 1\) 

~xpresado por el Honorable señor Allen­
de con motivo de esta idea, creo que e~ 
mucho mejor aprobar la indicación, a fin 
de dejar completamente en claro que el 

Banco Oentral tiene plena libertad para 
vender su cobre sin la obligación de hacer­
lo por intermedio de un determinado or­
ganismo de venta. De lo contrario, se pU'1· 
-le entender que el Banco Oentral está obli­
gado a efectuar sus ventas por intermedio 
de las compañías productoras, porque el 
Convenio lo dice categóricamente. 

Estimo que el Banco Oentral debe qu~­
dar en libertad para usar o no de estas or­
gan.izaciones, según lo desee. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). - Ofrezco la palabra. 

El señor Videla. - Preferiría decir: en 
el caso que se crea más conveniente. 

El señor Guzmán. - Formulo indicació1.l 
para eliminar la frase que dice: "o por in­
termedio de las organizaciones o institucio· 
pe." que estime convenientes". 

¿ Podría leérsenos nuevamente la indic,~­
c1ón? 

El señor Secretario. - Es la frase final. 
que dice; "El Banco Oentral venderá al ex­
tranjero el cobre en barras que adquieT'~: 
de las empresas productoras directamente 1) 

por intermedio de la organización o insti­
tución que estime más conveniente". 

El señor Guzmán. - Suprimir desde "in­
termedio" . 

El señor Maza. - La palabra "directa­
mente" debe venü' antes, o sea, {kcir: "El 
I3anco Oentral venderá directamente ... " 
Puesta donde está, se puede entender mal. 

El señor Guzmán. - 1\>le parece que que­
da bien la palabra "directamente", donde 
(>stá, si se suprimen las palabras que he in­
(lienuo. 

}~l seflOr Maza. - Olaro. Si termina con 
eso, c¡.:tá bi0n; pero si continúa con lo de­
mús, "din>etamente" vendrá a referirse jus­
tamente a lo que se quiere suprimir. 

Él señor Ocampo. - lo Cómo quedaría el 
artículo? 

El señor Frei. - :Mejol' es retirar la in­
dicación. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). - Con la lnuicación del Honora­
ble señor Guzmán, el artículo quedaría así: 
El Banco Oentral venderá el cobre que ad­
quiera de las empresas prouuctoras direc­
tamente. 

El señor Maza. - ¿ Pero, qué sigue ~ 
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El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). - El Honorable señor Guzmán 
pide que se elimine el resto. 

El señor Guzmán. - Creo que puede ha­
cerse lo que dice el Honorable señor :Maza, 
porque la palabra "directamente" queda 
lHUy lejos del sujeto de la oración. 

El señor Alessandri, don F'ernando (Pre­
siden te). - Se dará lectura al artículo tal 
como quedaría con la indicación. 

El señor Secretario. - La indicación di­
ría: El Banco Central venderá directamen­
te al extranjero el cobl'e en barras que ad­
c;niera de las empresas productoras. 

El señor Rivera. - Se puede suprimir 
h: palabra "directamente". 

El señor Poklepovic. - No se puede su­
primir, porque son dos situaciones distin­
tas. 

El señor Guzmán. - Efectivamente, se 
ruede suprimir. 

El señor Maza. - Si se quiere que quede 
bien redactado, hay que poner la palabra 
"directamen te" después del verbo. 

El señor Rodríguez de la Sotta. - ¿ 1I1e 
permite, señor Presidente? Estimo que la 
indicación del Honorable señol' Allende es 
muy peligrosa; puede destruir el proyecto; 
puede derribar las columnas del templo ... 
Si hay un convenio ya aceptado por el Go­
bierno de Chile, no podemos prescindir áe 
él en la discusión de este proyecto. 

Según ese' convenio, a mi juicio, el Go­
bierno de Chile tomó el compromiso de que 
las ventas de su cobre al extranjero se hi­
cieran a través de las "facilities" - unos 
traducen esta palabra por "organismos" y 
otros por "facilidades" - ele las compañías 
norteamericanas productoras de cobre. 

Hay, pues, un compromiso elel Gobierno 
de Chile para hacer esto por intermedio de 
los "organismos" o "facilidades" de esas 
c'mpresas. ¿ Cómo podríamos decir en esta 
ley lo contrario T 

m señor Prieto. - ¿ Podría leerse de nue· 
YO l' 

El señor Rodríguez de la Sotta. - Creo, 
señor Presidente, que lo mejor sería no pro­
mmeiarnos sobre esto y dejar que el Ban­
co Central proceda en conformidad a los 
acuerdos tomados. 

El señor Alessandri, don Eduardo. - El 
s~ñor Senador olvida que el señor 11inistro 

de Hacienda dió algunas explicaciones so­
bre este punto y dijo que estas cuestiones 
habían sido perfectamente esclarecidas con 
los representantes de las empresas produc­
toras y expresó que no debiera entenderse 
esta cláusula del convenio en el sentido de 
que el Banco Central estaría obligadq a ven· 
del' el cobre por intermedio de los mecanis­
mos de las empresas, sino que tenía plena 
libertad para hacerlo sin necesidad de em­
plear estos mecanismos. 

El señor Rodríguez de la Sotta. - Yo 
también oí al señor Ministro de Hacienda, 
y me dejó la impresión de que lo que de­
cía no estaba enteramente de acuerdo con 
(': convenio suscrita entre el Gobierno el 
Chile y el Gobierno de los Estados Unidos. 

Me parece muy delicado tocar este pun­
to en la ley, porque las cosas se harán en 
conformidad al convenio, o no se harán y 
todo fracasará. 

El señor Allende. - Pido la palabra, se, 
ñor Presidente. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre. 
sidente). - Tiene la palabra el Honorable 
señor Videla. En seguida, el Honorable se. 
ñor Allende. 

El señor Videla. - Manifesté en la Pri. 
mera Hora de esta sesión, señor Presiden­
te, que, a mi entender, este proyecto nada 
tiene que ver con el Convenio. Creo que se 
confunden las cosas al establecer que este 
proyecto es producto del Convenio. No, se_ 
ñor Presidente. Aquel es completamente 
independiente de éste. 

N ada tiene que ver este proyecto con el 
Convenio. Por esto mismo, como él está 
completa y absolutamente desligado del 
Con venio, yo aceptaría la indicación del 
Honorable señor Allende, pero en términos 
generales. Porque lo que el Honorable se­
ñor Allende pretende, a mi modo de ver, 
es que el Banco Central vencla obteniendo 
el mejor precio y que, en la distribución, 
no le dé de ganar al distribuidor, como se­
ría el caso, se me ocurre, si entregara esta 
función a las empresas productoras, para 
que ellas obtuvieran mejor precio. Entien­
do que éste es el espírittl de la indicación 
de 1 señor Senador. 

El señor Allende.- Hay en ellá dos o 
tres espíritus más, que le voy a explicar. 
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El señor Videla.- Pero ¡, es éste el prin­
cipal de sus espíritus? 

El señor Allende.- N o, señor Senador. 
No es éste. 

El señor Videla.- Quedo en espera del 
esclarecimiento de los espíritus del Hono­
rable señor Allende. 

El señor Frei.- Esperemos que el Hono­
rable señor Allende esclarezca su indica­
ción. 

El señor Maza.- Veo que está medio en 
tranre. 

El señor Allende.- No es un trance li­
beral. 

El señor Frei.- Es un mal trance. 
El señor Allende.- Señor Presidente, 

comparto la idea de que este proyecto, teó­
ricamente, nada tiene que hacer con el Con­
venio. Pero el espíritu del Convenio está 
aquí presente. Con toda claridad y preci­
sión, como acostumbra, lo ha manifestado 
el Honorable Senador señor Héctor Rodrí­
guez de la Sotta. El ha dicho: "Ri el Con­
venio existe y una de sus exigencias es que 
se venda el cobre a través de las empresas 
productoras, en el rodaje que tienen sus 
organizaciones de venta, esta indicación 
del Honorable señor Allende derribará las 
columnas del templo". 

Yo, señor Presidente, efectivmllente, quie­
ro derribar esas columnas, si ellas existen, 
porque, a mi juicio, no puede aceptarse que 
se pongan cortapisas al Gobierno de Chile, 
en forma de que se vea obligado 11 utilizar, 
por exigencia, los organismos de venta de 
las empresas americanas. Y como no me 
he colocado en una 'posición extremista, he 
propuesto en mi indicación que el Banco 
Central de Chile pueda vender este cObre 
directamente por intermedio (le los organis­
mos que él considere convenientes, o bien, 
por las secciones de venta de las empresas 
americanas, exclusivamente para la entrega 
ma terial del metal. 

El señor Poklepovic.- Es el único alcan­
ce que puede tener. 

El señor Allende.- Me he colocado en 
esa posición, porque pienso que algún día 
tambié:l nosotros tendremos un organismo 
especializado, que yo deseo que sea la Cor­
poración de Venta del Cobre. Pero también 
podríamos utilizar la organización de la 

Corporación de Ventas de Salitre y Yodo. 
& Por qué nos vamos a negar a entrar en 

contacto con todo el mundo, con los merca­
dos que, por razones del conflicto bélico, 
eventualmente se :lOS abren? 

Nunca Chile ha tenido posibilidades de 
intervenir en la producción del cobre, ni 
en sus costos, ni en los mercados. Se nos 
presenta esta oportunidad de hacerlo, y, 
cuando pudiéramos aprovecharla, viene una 
exigencia: que sea a través de los orga'lis­
mos de venta de las empresas cupríferas 
norteamericanas. 

& Por qué esa exigencia? ¿, Cuál es su fon-
do? Qué explicación tendría? 

El señor Ocampo.- El convenio. 
El señor Allende.- No la han dado. 
El señor Rodríguez de la Sotta.- Es muy 

clara la explicación que se ha dado, y es la 
siguiente: que, cuando el Gobierno de Chi­
le vendiera directamente cobre en los mer­
cados extranjeros, se considerara el peli­
gro de que el cobre pudiera llegar a ma:J.os 
de naciones enemigas. Por eso, el Gobierno 
úe Estados Unidos dijo que no tenia incon­
veniente en que el Gobierno de Chile nego­
ciara con los mercados extranjeros, siem­
pre que se buscara el procedimiento que 
evitara ese peligro. 

y se llegó a la conclusión de que la U:ll­
ca manera de evitarlo era que las ventas 
se hicieran por medio de los organismos de 
venta que tienen estas empresas, estableci­
dos desde hace muchos años, con gran ex­
periencia en la materia y con pleno conoci­
miento de todos los mercados del mundo. 

Por ello, el Gobierno de Chile aceptó que 
tales colocaciones se hicieran por interme­
dio de esos organismos, con el objeto de 
evitar que el cobre fuera a mercados incon­
\'enientes. 

:m señor Allende.- Agradezco a mi Ho­
norable colega señor Rodríguez de la Sotta 
que me haya recordado esta explicación 
que, desde luego, está en contradicción con 
las propias palabras que el señor Ministro 
de Hacienda pronunció en esta Sala. 

El señor Rodríguez de la Sotta.-- IJO di­
je así, señor Senador, que me pareció ver 
una contradicción en las palabras del se­
ñ 01' Ministro. 

J<]l señor Allende.- Como lo acaba de 
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afirmar mi Honorable colega, la explica­
ClOn, en sí misma, no satisface. Y no satis­
'face porque es una cortapisa artificial. Ese 
~s fondo del problema. 

¿ POI' qué los concentrados de cobre no se 
Yemlen a través de las secciones de venta 
de las empresas americanas T ¿ Por qué se 
exporta libremente una serie de minerales 
y otros productos también apetecidos y 
deseados por países que no están alineados 
en lo que se ha llamado Frente Occidental. 
¡, Por qué no se aplica la misma norma a 
1a lana, las maderas, el azufre, el bórax y 
a otros productos? 

El señor Ocampo.- ¿ Me permite, señor 
Senador~ 

JI ay firmas norteamericanas que deSea!l 
a(lquirir cobre chileno y no pueden hacerlo 
.o.ebido al monopolio que tienen la Anacon­
da y otras empresas. 

El señor Allende.- Sería muy fácil que 
'el Banco Central tomara medidas para 
-evitar que el cobre sea reexportado; 
bastaría, sencillamente, con exigir la garan­
tía en tal sentido de los gobiernos de los 
países compradores. 

Ahora, pregunto, si Estados Unidos tie­
ne confianza en las empresas productoras 
-americanas, /, tiene derecho a manHestar 
desconfianza en los organismos de Chile, 
sobre todo, en el Banco Central de nuestro 
país? 

El señor Poklepovic.- Señor Senador, 
'Chile no tiene organismos para vender co­
bre en el E'xtranjero. 

El señor Allende.- Actualmente no tie­
ne organismos, pero yo me he colocado en 
una triple situación: si puede, vende direc­
tamente; si no, puede hacerlo a través de 
cualquier organismo, por ejemplo, la Cor­
poración de Ventas de Salitre y Yodo, y 
si quiere, por intermedio de las agencias de 
ventas de las empresas americanas; pero no 
-que se nos coloque en la situación de tener 
q1:le hacerlo obligatoriamente a través de 
estas últimas. 

Ello no es destruir las columnas de un 
templo organizado en defensa del interés 
de Chile; es destruir una posición que nos 
coloca, como país, en una situación subal­
terna ante las agencias comerciales de las 
"empresas americanas. 

El señor Aldunate. - Pido la palabra, 
señor Presidente. 

Manifesté hace un momento, que creía 
que esta indicación del Honorable señor 
Allende podía ser aceptada en líneas gene­
rales, porque yo, interpretando este proyecto 
en la forma expresada por el Honorable 
señor Videla y de acuerdo con las palabras 
que pronunció en esta Sala el señor Minis­
tro de Hacienda, estimé que no iría en 
contra del convenio celebrado eon los Es­
tados Unidos el que el Gobierno de Chile 
pudiera vender este cobre directamente ,~ 
por intermedio de las entidades que estima­
ra conveniente, ya que en dicho conve­
nio no existía tal obligación. 

Por lo tanto, estimo que no hay inconve­
niente en aceptar este punto. En cambio, la 
única objeción que haría a la indicación del 
Honorable señor Allende sería a su parte 
final, cuando dice: "En caso de utilizar los 
mecanismos de ventas de las compañías 
productoras, lo hará solamente para los 
efectos de la entrega material del metal", 
porque de esta manera se limita la posibili_ 
dad de que el Gobierno de Chile use tam­
bién a estas empresas como a cualquiera 
otra entidad, con el objeto de hacer una 
buena venta, pues sabemos que ellas co­
nocen mejor que nadie el mercado del co­
bre en el extranjero y por su intermedio 
puede formularse al Gobierno una propo­
sición conveniente a sus intereses. 

Así creo que la indicación del Honora­
ble sefíor Allende podría circunscribirse úni­
camente al inciso 1. o, para que el Gobi&r­
no pudiera hacer sus ventas tanto por in­
termedio de las empresas productoras cuan­
to por el de cualquiera otra entidad. 

El señor Allende. - Señor President.0, 
yo aceptaría que la indicación que he fOI'­

mulado quedara redactada en '1011 siguien_ 
tes términos: "O por intermedio de los or­
ganismos o entidades que estime convenien­
tes". 

El señor Aldunate. - O entidades. 
El señor Allende. - Conforme. Muy bien. 
El señor Poklepovic. - i Parece que hay 

acuerdo, señor Presidente! 
. El señor Alessandri, don Fernando (Pre­

sIdente). - Aun cuando no se dijera 
daría lo mismo. . , 
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El señor Poklepovic. - j Igual! Es un 
agregado inútil. 

El señor Tomic. - La disposición es más 
bien restrictiva. 

El señor Prieto. - Lo que abunda no da­
ña. 

El señor Tomic. - ¡Depende! 
El señor Rodríguez de la Sotta. - ¡, Có­

mo quedaría la disposición 1 
El señor Secretario. - "El Banco Centml 

venderá al extranjero el cobre en barras 
que adquiera de las empresas productoras 
directamente o por intermedio de las or~ 
ganizaciones o entidades que estime conve­
niente". 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). - ¿Habría acuerdo para aprobar 
la indicación? • 

El señor Rodríguez de la Sotta. - Con 
mi voto contrario, porque es redundante. 

El señor Guzmán. - Que se vote. Soy COll-

trario a la indicación. 
El señor Vásquez. - y yo también. 
El señor Durán. - Votemos. 
El señor Alessandri, don Fernando (Pre· 

sidente). - En votación. 
El señor Secretario. - Resultado de la 

votaci6n: 18 votos por la afirmativa y 7 
por la negativa. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). - Queda aprobada la indicación. 

El señor Secretario. - Figura a continua­
ción una indicación formulada por los Ho· 
norables señores Ocampo y Lafertte para 
agregar, después del artículo 4.0, el siguien­
te artículo nuevo: 

"El Banco Central sólo autorizará la ex­
portación de cobre en barras a aquellos 
compradores que adquieran al mismo tiem­
po, o hayan adquirido, a la industria ma­
nufacturera nacional una cantidad de er)­
bre elaborado equivalente al 30 por cien­
to del cobre en barras cuya compra soBci-
tan". ' 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). - En discusión la indicación for­
mulada. 

Ofrezco la palabra. 
El señor Ocampo. - Señor Presidente, es­

ta indicación no se funda sino en el despo 
de estimular a la industria nacional, de 
verla ampliada y aumentada. Para ello, 

aprovechando que algunos países necesitan 

nuestro cobre en bruto, se propone eXIgIr 
que, por lo menos, adquieran un 30 por cien_. 
to de la compra total en forma de cobre 
elaborado en Chile. 

Creo que es innecesario dar mayores ar­
gumentos a este respecto. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre-
sidente). - Ofrezco la palabra. 

Ofrezco la palabra. 
Cerrado el debate. 
En votación. 
El señor Secretario. - Resultado de la: 

votación: 20 votos por.la negativa, 3 por; 
la afirmativa y 2 abstenciones. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). - Queda rechazada la innica­
ción. 

-Se aprueban los siguientes artículos: 
"Artículo 5. o - El Banco Central de­

Chile estudiará las condiciones de flete 
consumos y precios del cobre en los mei': 
cados nacionales y extranjeros, organizan­
do al efecto, directamente o en colaboraciórr 
con otras entidades que operen en el exte­
rior, y con la representación diplomática y 

consular de Chile, la investigación y la e~­
tadística de la producción, manufactnra y 
comercio mundiales del cobre. Estudiará, 
asimismo, las condiciones de producción del 
cobre en el país y en el extranjero, para 
cuyo efecto las empresas productoras 'lue 
extraigan cobre de yacimientos ubicados p,n 
en el país, estarán obligadas a suministrar 
todos los antecedentes que le solicite y que 
tengan relación directa o indirecta con los 
eostos de explotación, con la producción y 
con la venta del cobre". 

"Artículo 6.0- Autorízase al Banco Cen­
tral para conceder al Fisco un crédito en 
cuenta corriente en moneda nacional o ex­
tranjera sin intereses, sobre el cual podrá 
girar pI propio Banco para cancelar las ad­
quisiciones de cobre, el precio de elabora­
ción del mismo, a que se refiere el artículo 
4.0, y los gastos que se originen con la apli­
cación de esta ley. Estos últimos serán pre­
viamente acordados por los dos tercios del 
Directorio del Banco". 

El señor Secretario.- "Artículo 7.0-Las 
entradas que produzcan todas estas opera­
ciones, deducidos los giros a que se refiere 
el artículo anterior, ingresarán a rcntas ge-· 
nerales de la Nación." 
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Acerca de este artículo se han presenta­
do las siguientes indicaciones. 

Del señor Ministro de Economía y Comer­
cio para "agregar, a continuación de la fra­
se "Las entradas que produzcan todas estas 
operaciones", la siguiente: "y las que por 
este mismo concepto se hubieren acumula­
do en la Caja de Amortización"; 

De los señores Videla; Frei, Allende, 
Opitz, Durán, Alvarez, Alessandri, don Fer­
nand{); Tomic y Alessandri, don Eduardo, 
para agregar en este artículo 7.0, la siguien­
té frase final: "Reservándose en todo caso 
el 15% de estas utilidades para invertirlo 
en las provincias de Tarapacá, Antofagasta, 
Atacama y O'Higgins"; 

De los señores Videla, Frei, Torres y Al­
varez, para agregar en este mismo artículo 
7.0, el siguiente inciso: "Se destina, asimis­
mo, un 5% para terminar)a construcción y 
funcionamiento de la Fundición de Paipo­
te". 

Los Honorables señores Lafertte y Ocam­
po formulan indicación para reemplazar en 
el artículo 7.0, la frase final: "ingresarán a 
rentas generales de la Nación", por la si­
guiente: 

" ... , ingresarán a una cuenta especial pa­
ra los siguientes fines: 

a) Anualmente se depositará en la Teso­
rería General de la República las cantida­
des suficientes para cubrir el rendimiento 
que haya tenido durante el a:ñ~o anterior el 
impuesto de tercera categoría aplicado a 
los primeros diez mil pesos ($ 10.000) men­
¡males de todo sueldo o salario que ,en ade­
lante, quedan exentos de este graYamen; 

b) Anualmente se entregará a la Caja de 
Seguro Obligatorio la suma necesaria para 
elevar al doble los subsidios que actualmen­
te paga esta institución. Si elevado al doble, 
un subsidio resultare superior al monto del 
respectivo salario, se limitará a esta suma 
dicho aumento; 

c) Del resto, se destinará un 30 % para 
la Sociedad Constructora de Establecimien­
tos Educacionales, y el otro 70% será en­
tregado a la Dirección de Obras Públicas 
para que lo destine íntegramente a la cons­
trucción de habitaciones populares, en la si­
guiente proporción: un 30% para habita­
ciones en la provincia de Santiago; un 30% 

para el mismo objeto en el departamento 
de Coronel, y un 10% para cada una de las. 
provincias de Tarapacá, Antofagasta, Ata­
cama y O'Higgins. 

En la distribución de estas viviendas ten­
drán preferencia los obreros y empleados 
que trabajan en las industrias del cobre y 
del carbón, para el caso de Coronel, y los 
excedentes serán entregados a las familias 
que actualmente viven en las llamadas "po­
blaciones callampas. 

Los adquirentes de estas propiedades re­
cibirán el título respectivo al momento de 
la entrega de la casa y pagarán su costo a 
la Caja de la Habitación Popular, en tres­
cientas sesenta mensualidades iguales, sin 
intereses". 

El señor Opaso.- V otémoslas todas en 
co~unto. ' 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- Si le parece a la Sala, se aproba­
ría el artículo, en la parte no objetada, con 
la enmienda propuesta por el señor Minis­
tro. 

Aprobado. 
Se van a votar las indicaciones presenta­

das. 
El señor Maza. -¿ N o se ha presentado 

ninguna indicación para cargar a esos fon­
dos el déficit presupuestario? 

El señor Poklepovic.- Creo que unas in­
dicaciones se hacen fuego con otras. En rea­
lidad, en cuanto a la distribución de los fon­
dos, no sé si han sumado los porcentajes ... 

El señor Maza.- La indicación mía sub­
sana todas estas dificultades. 

El señor Poklepovic.- Deseo hacer un 
agregado. En realidad, esas indicaciones 
obedecen al deseo de beneficiar con esta ley 
a aquellas provincias en las cuales existen 
yacimientos cupríferos; sin embargo, se ha 
omitido a una proyincia -esto seguramente 
se ha debido a la ausencia de los Honora­
bles Senadores que representan a esa pro­
vincia en el Senado-: me refiero a O'Hig­
gins. 

El señor Allende.- Está puesto. ¡ Señor 
Senador, cómo es posible que no se haya da­
do cuenta! 

El señor Lafertte.- ¡ Qué líos se han ar­
mado! O'Higgins está puesto. 

-Risas. 
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El señor Ocampo.- ¿Me permite, señor 

Presidente 1 
Desearía conocer el orden de las indica­

ciones que se van a votar. 
El señor Alessandri, don Fernando (Pre­

sidente).- La primera indicación es de Sus 

Señorías. 
El señor Secretario.- La indicación del 

señor Ministro es para agregar al artículo 

7.0 del proyecto, a continuación de la fra­

se: "Las entradas que pro<luzcUll tOclm; e~· 

tas operaciones", la siguiente: "y las fF18 pe:' 

este mismo concepto se hubi(']'('lJ ael1111l1L1ltu 

en la Caja de Amortización." 
El señor Alessandri, don }'el'llando (Pre­

sidente).- Esta indicación fué aprobada. 

El señor Maza.- ¿No se conoce la opiuión 

de la Caja Autónoma de Amortiz3ición? 

El señor Lafertte.- No tiene opinión 

aquí. 
El señor Maza.- La Caja Autónoma de 

Amortización se rige por normas que no 

pueden ser vulneradas, porque si ellas fa­

llan, falla la Caja y se perjudica el ('!,\Ódito 

del País. Yo me abstengo. 
El señor Videla.- No se indica la inver­

sión de esas acumulaciones. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­

sidente).- Se dejará constancia de la ob­

servación del señor Senador. 
El señor Maza.- Es la institución de cré­

dito más seria del País. 
El señor Alessandri, don Fernando (Pre­

sidente).- Se va a votar la indicación for­

mulada por los Honorables señores Ocampo 

y Lafertte. 
El señor Ooampo.- ¡, Me permite, señor 

Presidente? 
Creo que e1 Senado debiera preocup3irse 

un poco del alcance de la indicación formu_ 

lada por el Honorable 'señor Lafertte con 

el Senador que habla. 
Por primera vez, se trata de beneficiar 

con una ley de esta naturaleza a la gente 

de trabajo, al pueblo de Chile, pues, en ge­

neral, sólo obtienen ventajas las institucio­

nes o la Caja Fiscal. 
Nosotros, en primer lugar, somos contra­

rios a que la distribución de los fondos la 

haga el Gobierno, porque creemos que el 

2.ctual Gobierno es muy mal administrador. 

Queremos que todos estos dineros tengan 

una inversión determinada. Por ejemplo, 

=========================== 

queremos que todos los sueldos y salarios 

que perciben los empleados y obreros que­

den exentos del impuesto de tercera catego­

ría hasta un monto de diez mil pesos men­

suales, mientras se encuentre en vigencia 

esta ley. Creo que ésta es una forma de be_ 

neficiar a los hombres que trabajan en 

nuestro país. 
La otra proposición que hacemos, y que 

ya todos los Honorables señores Senadores 

eonocen, es la encaminada a aumentar los 

sub¡,>idios que aduallllL'litl' lJaga la Caja de 

Seguro OiJl'Cl'O. Estos subsidios son irriso­

rios: i los hay hasta de tres pesos sesenta! 

Por eso pedimos que se doblen los subsidios 

que perciben los obreros por divcrsos moti, 

vos. NQ creo que pueda haber nada más jus­

to, y estimo que el gasto no pasará de los 

80 millones de pesos. Con esto se aumenta­

rían al doble los subsidios. 
Finalmente, deseamos que el saldo de es­

te dinero se destine, en un 30%, a la Socie_ 

dad Constructora dc Establccimientos Edu­

caciona'les ... 
El señor Lafertte.- Para hacer escuelas ... 

El señor Ocampo.- Naturalmente. Y el 

resto, para la construcción de viviendas pa­

ra obreros, en las provincias de Santiago, 

'l'arapacá, Antofagasta, Atacama y O'Hig­

gins, y en el departamento de Coronel. 

El señor Prieto.- ¿ Y por qué no a la Ca­

ja de la Habitación? 
El señor Lafertte.- Porque no tiene pla­

ta. 
El señor Prieto.- Precisamente, con este 

dinero podría construir más casas. 

El señor Ocampo.- Me atrevería a pedir 

de los señores Senadores que esta vez, por 

lo menos, al legislar sobrjj esta materia, se 

preocupen de las necesidades de quienes 

trabajan, de las necesidades de la clase 

obrera. Se pide en nuestra indicación una 

cantidad muy pequeña para las personas que 

viven en poblaciones "callampas", a fin de 

que puedan adquirir, en 360 mensualida­

des, las pequeñas construcciones o viviendas 

que actualmente ocupan. De todas las indi­

caciones que hemos presentado, todas las 

cuales se han rechazado- y ,creo que ésta 

correrá la misma suerte--, ninguna es más 

justa que ésta, que vendría a ayudar efec­

tivamente a los individuos que se sacrifican, 

que trabajan, que mueren en la miseria en 

nuestro país. 
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El señor Maza.- Aunque parezca maja­
dero y a pesar de lo avanzado de la hora, 
me atrevería a pedir al señor Secretario que 
diera lectura a todas las indicaciones. N o 
entiendo bien lo que se pid~, ni si las indi­
caciones son contradictorias entre ellas o 
si, en las proporciones que indican, superan 
el 120% ó el 150%. 

El señor Rivera.- Habría que hacer un 
verdadero presupuesto de gastos ... 

El señor Alessandri, don Fernando (Prc­
sidente).- La indicación de los Honorables 
señores Ocampo y Lafertte modifica la in­
versión. En lugar de que pasen estos fon­
dos a Rentas Generales, indican diversos ob­
jetos para su inversión. 

Las otras indicaciones, de varios señores 
Senadores, son para destinar el 15% de las 
entradas a las provincias productoras de 
cobre, y el 5%, a Paipote. 

El señor Guzmán.- Se han exceptuado 
algunas provincia~ que también producen 
cobre. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- En votación la indicación de los 
Honorables señores Lafertte y Ocampo, que 
señala la inversión que debe darse a las en­
tradas provenientes de la aplieación de la 
ley en discusión. 

-(Durante la votación). 
El señor Maza.- Voy a votar negativa­

mente todas las indicaciones a este artícu­
lo, pues mantengo el principio de que no 
debe darse destinaeÍón especial a los ingre­
sos generales de la N ación en esta clase de 
leyes. 

El señor Aldunate.- Yo también votaré 
en contra de todas las indicaciones, pues pa­
ra muchos de los objetos que aquí se indi­
can hay proyectos en estudio. De la Cámara 
de Diputados, por ejemplo, pende uno que 
otorga fondos a la Caja de la Habitación; 
hay también otros para financiar los ferro­
carriles, etc. Con las indicaciones que se vo­
tan, en cambio, se entra a disponer de la 
administración de fondos públieos que de­
ben destinarse a finalidades de beneficio ge­
neral. 

El señor Lafertte.- Ninguno de los pro­
yectos que se están estudiando van a alcan­
zar a salir en este año, ni siquiera en el pró­
ximo, y, como esto es una cosa positiva, 
creemos que la distribución propuesta por 

nosotros es la mejor que se podría dar a es­
tos fondos. 

Voto que sí. 
El señor Allende.- Aun cuando está per­

tlida la votación, quiero dejar constancia de 
que no voto favorablemente la indicación, 
porque existe un compromiso para que el 
Congreso despache, este año, un proyecto de 
ley relativo a la Caja de Seguro Obligatorio 
y que dice relación a los subsidios que ella 
otorga. 

2'lIe abstengo. 
El señor Poklepovic.- Voto que no res­

pecto de todas estas indicaciones, por las 
mismas razones que han manifestado los Ho­
norables señores Maza y Aldunate. 

El- señor Secretario.- Resultado de la 
votación: por la negativa, 17 votos; por la 
afirmativa, 4 votos, y 4 abstenciones. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
siden te).- Rechazada la indicación. 

El señor Secretario.- Los Honorables se-
110res Videla, Frei, Allende, Opitz, Durán, 
Alvarez, Alessandri (don Fernado), Tomic 
y Alessandri (don Eduardo) formulan in­
dicación para agregar al artículo 7.0 la si­
guiente frase final: 

"Reservándose en todo caso el 15% de es­
tas utilidades para invertirlo en las pro­
vincias de Tarapacá, Antofagasta, Ataca­
ma y O'Higgins". 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente.- Ofrezco la palabra. 

El señor Opitz.- A pesar de 10 que han 
manifestado mis Honorables colegas los se­
ñores :Maza y Aldunate, la verdad es que, 
cuando este proyecto sea ley, las utilidades 
que se deriven de la venta del cobre ingre­
sarán a Rentas Generales de la N ación, y, 
por lo tanto, será necesario dictar una ley 
especial que distribuya esos fondos, lo cual 
no quita ... 

El señor Maza.- ¿ Me permite una inte­
rrupción Su Señoría ~ 

El señor Opitz.- Con mucho gusto. 
El señor Maza.- Es una cosa distinta. 

Cuando se dicta una ley que requiere gas­
to, debe establecerse de dónde se obtendrán 
los fondos para cumplir el objeto determi­
nado que con ella se persigue. Entonces, se 
dice: "De la mayor entrada del cobre," o 
"de talo cual ingreso". Por ,eso, no creo ne. 
cesario dejar establecido en esta ley la des-
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tinación de los fondos que se obtengan, res­

pecto de lo cual no solamente hay compro­

misos contraídos, sino que he conversado 

personalmente con Su Señoría y le he ma­

nifestado que votaré favorablemente en lo 

relativo a la provincia de Antofagasta, de 

la cual me considero un sexto Senador ... 

El señor Opitz.- Muy bien, Honorable 

colega. Estoy de acuerdo en que se necesita 

dictar una ley especial. Pero es cO!lYenien­

te hacer, desde luego, la distribución del • 

porcentaje que hemos señalado. 

El señor Maza.- Deberá distarse una ley 

especial, pues se refiere á una finalidad de­
terminada. 

El señor Opitz.- Precisamente, para evi­

tar esto que ha manifestado mi Honorable 

colega, me voy a tomar la libertad de pro­

poner que se agregue a esta indicación una 

frase suplementaria. Tal como está redac­

tada ahora y conforme a lo expresado por 

el Honorable señor Maza, la indicación n~ 

es más que una declaración académica, que 

podrá ser o no beneficiosa para las provin­

cias productoras de cobre. Conviene señalar 

ahora una finalidad determinada. 

En otra oportunidad ocupé durante algu­

nos minutos la atención de mis Honoraoles 

colegas para manifestar la necesidad de que 

el Supremo Gobierno se interese por de8-

arrollar las reservas azufreras que existen 

en gran abundancia en las provincias de Ta­

rapacá y Antofagasta, y en otras también, 

y cuyo precio es ahora exorbitante, subi­

dísimo. Vale la pena aprovecharlas, y se es­

tán perdiendo, porque el Supremo Gobierno 

no toma una medida directa para fomentar, 

como podría hacerse desde luego, una can­

.tidad innúmera de yacimientos de esta na­

turaleza, para cuya explotación están soli­

citándose créditos. No podemos dejar pasar 

la oportunidad que se nos presenta para lo­

grar este objetivo. Es sabido que existe un 

oéficit de un millón de toneladas de azufre, 

el cual no podrá ser cubierto hasta dentro 

de dos años, si es que ello se logra. 

Por eso, creo que deben dedicarse estos 

dineros a actividades productivas como las 

que he indicado, en las provincias de Tara­

pacá y de Antofagasta, donde hay yacimien­

tos que podrían aprovecharse con evidente 

beneficio para la economía nacional, espe­

cialmente, como he dicho, los de azufre, que 

produce derivados tan importantes como el 

ácido sulfúrico y otras substancias valio­

sas. 
En el Norte existen dos institueiolles que 

podrían hacer esto, a semejanza de la Cor­

poración de Fomento de la Pl'oduc(';f;n: los 

Institutos de Fomento Minero (; lndust.rial 

de Tarapacá y Antofagasta, los clwles no 

han podido desarrollar una labl}1' eficaz, 

porque no disponen de recursos, Esta es la 

oportunidad de hacerlo. Podría eni'argarse 

a dichas instituciones que desarrollaran esta 

labor. 
Por eso, sin perjuicio de que, en el pro­

yecto pendiente de la Cámara de Diputa­

dos, se distribuyan las utilidades en obras 

públicas por medio de mecanismos especia­

les, formulo indicaci~ para que sea consi­

derada a continuación de la que se discute, 

a fin de agregar los siguientes incisos: 

"Un veinte _por ciento de este porcentaje 

se distribuirá, por iguales partes, a los Ins­

titutos de Fomento Minero e Industrial de 

Tarapacá y Antofagasta. 
Estos fondos deberán invertirse de acuer­

do con el plan que presenten los Institutos 

y que deberá ser sometido a la aprobación 

del Presidente de la República". 

Solicito de mis Honorables colegas que 

aprueben esta indicación, porque es muy 

justa. 
El señor Prieto.- Pido la palabra, señor 

Presidente. 
El señor Martínez (don Carlos A.).- Es­

tamos en votación, señor Presidente. 

El señor Allende.- Estamos votando. 

El señor Prieto.- Creo, señor Presidellte, 

que, en la forma como está presentada la in­

dicación, va a ser inoperante, pues no se 

señala en qué se invertirá el 15 por ciento 

destinado a obras por realizarse en deter­

minadas provincias. Me parece que debe 

agregarse una frase que diga: este 15 por 

ciento se destinará para obras públicas, en 

la forma que determine la Ley de Presu­

puestos. 
El señor Opitz.- Se dictará una leyes­

pecial, Honorable Senador. 
El señor Prieto.- Pero que se señalen las 

obras j pues, si sólo se dice que se inyerti­

rán los fondos en obras de tales o cuales 

provincias, no se sabrá de qué clase de 

obras se trata. 
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El señor Tomic.- ¿ Me permite, Honor'!­
ble colega 1 

El señor Allende.- Estamos en votación. 
El señor Alessandri, don Fernando (Pre­

:sidente).- Se va a votar la indicación. 
El señor Secretario.- Se va a votar la 

indicación referente al 15 por ciento. 
-(Durante la votación). 
El señor Vásquez.- Señor Pre;,;identf, por 

las mismas razones que ha dado el HOllora­
ble señor Opitz, voto que sí. 

El señor Ocampo.- Quisiera que se die­
ra lectura a la indicación que se está vo­
tando. 

El señor Secretario.- La indicación es 
para agregar en este artículo la siguiente 
frase: 

¡'Reservándose, en todo caso, el 15 por 
ciento de estas utilidades para invertirlo en 
las provincias de Tarapacá, Antofagasta, 
Atacama y O'Higgins." 

El señor Lafertte.- ¿Me permite, señor 
Presidente 1 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- Puede fundar el voto Su Seño­
ría. 

El señor Lafertte.- Las provincias que 
producen cobre esperaban mucho más que 
'el porcentaje que se les fija. Antofagasta, 
por ejemplo, pidió un 10 por ciento, y Ta­
rapacá, para no ser menos, otro porcentaje 
igual. Esto absorbe más del 15 por ciento. 
Entonces, si se destina 15 por ciento y hay 
-:que agregar todavía a Atacama y O'Higgins, 
no sé cómo podrá hacerse la distribución. 

Con todo, votaré favorablemente la indi­
cación, porque he recibido, con insistencia, 
numerosos telegramas y cartas en que se so­
licita mi apoyo. 

El señor Allende.- Voto que sí, pues soy 
firmante de la indicación, aunque no soy oc­
tavo Senador por Antofagasta .... 

El señor Tomic.- ¿ Me permite, señor 
Presidente? 

Vaya votar que sí, pues no creo que ésta 
sea una declaración académica. Al respec­
to, existen estudios positivos y compromi­
sos, especialmente de parte del Presidente 
de la República. Se enviará al Congreso un 
proyecto de ley para precisar las obras en 
que será invertido el 15 por ciento. 

Me permito, pues, adelantar a mi Hono­
rable colega señor Maza que tales compro-

misos existen, que los estudios están hacién­
dose y que el Senado conocerá un proyecto 
de ley sobre la materia. 

Además, todo el dinero que sea invertido, 
por lo menos en las industrias extractivas de 
las provincias del N arte, es altamente re­
productivo para toda la N ación. 

El señor Rivera.- Dejo especial constan­
cia de que voto que sÍ... 

El señor Prieto.- Me reservo para votar 
el proyecto de ley sobre distribución de los 
fondos, pues, por el momento, creo que se 
trata de un mero volador de luces. 

Por tratarse de una declaración acadé­
mica, voto que no. 

El señor Guzmán.- Señor Presidente, rec­
tifico mi voto. Voto que sí. 

El señor Secretario.- Resultado de la vo­
tación: 19 votos por la afirmativa y 5 por 
la negativa. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- Aprobada la indicación. 

El señor Opitz.- ¿ N o podría votarse mi 
indicación, señor Presidente 1 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- Se va a votar, señor Senador; 
pero yo me permitiría rogarle que la dejá­
ramos pendiente para cuando se trate el 
proyecto de ley sobre distribución de fon­
dos, pues estimo que así interpretaremos 
mejor el pensamiento de esa provincia. 

El señor Tomic.- Y el del Gobierno tam­
bién. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- Así es que ruego a Su Señoría 
que retire su indicación, por ahora, para ha­
cerla presente cuando tratemos, el proyecto 
que beneficia a las provincias de Tarapacá, 
Antofagasta, Atacama y O'Higgins. 

El señor Opitz.- Es más rápido aprobar­
la ahora. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- ¿ Retira su indicación, Honora­
ble señor Opitz? 

El señor Rivera.- Naturalmente, él es 
muy deferente. 

El señor Opitz.- Bien, señor Presidente; 
ante el temor de que la rechacen y ante la 
seguridad de que será tratada en lo futuro, 
la retiro. 

El señor Frei.- ¡ Ante la seguridad de 
que la rechacen ... 1 

El señor Seoretario.- Los Honorables se-
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ñores Videla, Alvarez, Frei y Torres formu­
lan . indicación para agregar al artículo 7.0 
el siguiente inciso: 

"Se destina, asimismo, un 5% para termi­
nar la construcción y funcionamiento de la 
Fundición de Paipote". 

El señor Prieto. -Esa indicación está in­
cluída en la del 15%. Se beneficia dos ve­
ces. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- Honorable señor Videla, ¿ retira, 
entonces, esta indicación? 

El señor Videla.- ¡, Cómo la voy a reti­
rar, señor Presidente, si hay otras tres fir­
mas' 

El señor Prieto.-& Cómo el Honorable se~ 
ñor Opitz retiró la suya? 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- ¡, La damos por retirada, Rono­
rabIe Senador? 

El señor Errázuriz.- j Es claro! 
El señor Rivera.- j N o va a poder llegar 

a Paipote, señor Senador! 
El señor Videla.- Por lo menos yo la vo­

taré favorablemente, señor Presidente. 
El señor Torres.- ¡ Que se vote, señor 

Presidente! 
El señor Errázuriz.- j Démosla por re­

chazada con los votos a favor de los firman­
tes! 

El señor Vásquez.- Voy a votarla favo­
rablemente también. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- En votación. 

-(Durante la votación). 
El señor Opitz.- Los fondos para la Fun­

dición de Paipote están ya consignados en 
el proyecto de ley que aprobó la Comisión 
de Hacienda de la Cámara de Diputados. 

En consecuencia, esto sería una redun­
dancia y, por esa razón, voto que no. 

El señor Ocampo.- Lo que abunda no 
daña. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente). - Terminada la votación. 

El señor Secretario.- Resultado de la vo­
t&tUón! 12 votos por la afirmativa y 12 por 
1& negativa. 

El 'señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- Hay que repetir la votación. 

El senor Durin.- Retiren la indicación. 
El señor EITázuriz.- Retirenla. 

El señor Maza.- Quedará el proyecto pa­
ra la próxima sesión. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- Hay que repetir la votación. 

En votación. 
El señor Secretario.- Resultado de la vo­

tación: 12 votos por la afirmativa y 12 por' 
la negativa. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- Deberá dirimirse el empate en la 
próxima sesión. 

El señor Maza.- Nos han hecho perma­
necer en la Sala hasta las ocho de la noche 
para, en seguida, portergar la resolución 
del proyecto hasta la sesión próxima. 

El señor Frei.- En tal caso, retiramos la 
indicación. 

El señor Allende.- Ya no es posible ha­
cerlo, reglamentariamente. 

El señor Lafertte.- Ya se votó; de ma­
nera que Sus Señorías no podrían retirarla. 

El señor Maza.- Nos quedamos hasta es­
ta hora para despachar el proyecto; y re­
sulta que no podremos hacerlo. 

El señor Tomic.- Yo preferiría cambiar 
mi voto, a condición de que el proyecto se 
despache en esta sesión. 

El señor Lafertte.- Ya no procede hae;': 
lo, señor Senador. El resultado de la vota­
ción ha sido ya proclamado. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- Para que Sus Señorías retiraran 
la indicación, se requeriría el acuerdo uná­
nime de la Sala. 

El señor Lafertte.- Y no hay acuerdo, 
señor Presidente. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- Reglamentariamente, correspon. 
de dirimir el empate en la próxima sesión. 

El señor Videla.- Pero se puede retirar 
la indicación. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre. 
sidente).- No, Honorable Senador. 

El señor Frei.- Despachemos los restan. 
tes artículos del proyecto, y votemos la in· 
dicación en la sesión próxima. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- Faltan todavía dos artículos. 

El señor Lafertte.- Y, además, hay varias 
indicaciones presentadas. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre. 
sidente).- Cuatro, señor Senador. 

El señor La.fertte.- Despachar esos ar,.. 
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tículos e indicaciones, demoraría mucho 
tiempo. 

El señor Prieto.- Y alguna de las indi­
caciones puede ser por el estilo de la que 
acaba de votarse. 

El señor Allende.- Continuemos el mar­
tes venidero. 

El señor Alessandri, don J8'ernando (Pre­
sidente).- Correspondería, ahora, discutir 
el artículo 8.0. 

El señor Errázuriz.- Dejemos para el 
martes próximo todo lo que queda pen­
diente. 

El señor Cerda.- Es lo mejor. De todas 
maneras, el proyecto tendrá que quedar pen­
diente hasta que se resuelva el empate. 

El señor Alessandri, don l<'ernando (Pre­
sidente).- Si le parece a la Sala, continua-

remos la discusión del proyecto el martes 
próximo. 

Acordado. 

REFORMA DE LA LEY 4.054 

El señor Secretario.- El Honorable se­
ñor Allende formula indicación para que se 
amplíe en 15 días el plazo de que dispone la 
Comisión de Higiene para informar el pro­
yecto sobre reforma de la ley 4.054. 

El señor Alessandri, don Fernando (Pre­
sidente).- Si le parece a la Sala, así se 
acordará. 

Acordado. 
Se levanta la sesión. 
-Se levantó la sesión a las 19.40. 

Dr. Orlando Oyarzun G. 
Jefe de la Redacción. 



DIARIO DE SESIO NES DEL SENADO 
---===========-=========~=~~~~~-

ANEXOS 

l. ACTA APROBADA 

'SESION 22.a, ORDINARIA, EN 7 DE AGOSTO 

DE 1951 

Presidencia de los señores Allende y 
Alessandri, don Fernando. 

(Véase la asistencia en la-versiól~ corres-
pondiente, pág. 905). -

El señor Presidente da por aprobada el 
acta de la sesión 20.a, ordinaria, en 31 de 
julio ppdo., que no ha sido observada. 

El acta de la sesión 21.a, ordinaria, en 
sus partes públicas y secreta, en ].0 del 
actual, queda en Secretaría, a disposición 
-de los señores Senadores hasta la sesión 
próxima para su aprobación. 

Se da cuenta, en seguida, de los negocios 
que se indican en la versión correspondien­
te, pág. 905. 

FACIL DESP ACRO 

Proyecto de ley de la H. Cámara de Dputados qlle( 
destina a los Hip6dromos del País, el impuesto 
que, en favor del Fisco, establecen las disposicio-

nes legalej:l vigentes sobre las apuestas mutuas! 

En discusión general este proyecto, tá­
citamente se da por aprobado en este trá­
mite. 

Con el asentimiento de la Sala, se entra 
a la discusión particular. 

En discusión el artículo 1.0, usa de la 
palabra el señor Ocampo quien pide pos­
tergar la discusión particular de este pro­
yecto hasta la sesión de mañana. 

N o se produce acuerdo en torno de es­
ta proposicjón y continúa la discusión del 
. proyecto. 

Usan de la palabra los señores Vásquez 
y Rivera y, cerrado el debate, tácitamente 
se aprueba este artículo, en los mismos t~r­
minos en que lo ha hecho la H. Cámara. 

Se pone en discusión el artículo 2.0. 
Se da cuenta de que la Comisión de Ha­

cienda propone las siguientes modificacio­
nes: 

Suprimir la frase "y con el objeto de COll­

-tri huir a su propio financiamiento". 

Agregarle al final, los siguientes incisos: 
"De este 2% los tres hipódromos señala­

aos destinarán un 1,3% a sus gastos de ad­
ministración, un 0,4% a premios de carre­
ras ordinarias, un 0,20% a la Caja de Re­
tiro y Previsión Social de Preparadores y 
Jinetes para sus fondos de jubilaciones, y 
un 0,10% a la misma Caja para enterar la 
asignación mensual de 114 de sueldo vital 
establecida a favor de los cuidadores de 
caballos en el inciso 2.0 del 'artículo 46 de 
la ley 9,629. 

El porcentaje de 0,20% establecido en 
el inciso anterior, el Valparaíso Sporting 
Club deberá destinarlo al Fondo de Jubila­
ción de la Caja de Previsión de Emplea­
dos". 

El señor Allende, por su parte formula 
]a siguiente indicación: 

Para distribuir del 2% de impuesto a 
las Apuestas Mutuas: un 0,4% a beneficio 
de los Empleados Particulares y Obreros 
de los tres hipódromos centrales (Club 
Hípico de Santiago, Hipódromo Chile y 
Valparaíso Sporting Club) en la siguiente 
proporción: un 0,30% para aumentar las 
gratificaciones de los empleados y un O,Hl% 
para mejorar los salarios de los obreros. 

El señor Secretario, a petición del señor 
Allende, da lectura a un extenso memorial 
de los Sindicatos Profesionales de Emplea­
dos del Hipódromo Chile y del Club Hípi­
eo de Santiago en que fundamentan su apo­
yo a una distribución de porcentaje como 
]a que propone el señor Allende. 

Usan de la palabra los señores Ocampo, 
Faivovich y Rivera, quien también pide 
que se dé lectura a un memorándum del 
Club Hípico de Santiago sohre esta mate­
ria, a lo que se accede. 

El señor Presidente hace presente a la 
Sala que la indicación del señor Allende es 
incompatible con la proposición de la Co­
misión. 

A esta altura del debate, el señor Presi­
dente declara que ha llegado a su término 
el tiempo del Fácil Despacho de la presen­
te sesión. 

Queda pendiente la discusión de este 
proyecto y a indicaci6n del señor Riven 
se resuelve dejarlo para el primer lugar de 
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la Tabla del Fácil Despacho de la sesión 
de mañana y en el 2.0 lugar del Orden del 
Día, en subsidio. 

ORDEN DEL DIA 

Informe de "la Comis16n de Hacie:l1da recaido en 
diversos proyectos de ley, iniciadl~s en Mociones 
suscritas por los BB. Senadores señores Aldunate, 
Allende, Frei, Opaso, Opitz, Rivera, Tomic y Vi­
dela, sobre tijaci6n de normas para la exporta-

ción de cobre 

Continúa la discusión g~neral de este 
proyecto. 
U~an de !a palabra los señores Ocampo, 

Frel, TomlC,Ministro de Hacienda y 
Allende. 

Por haber llegado el término de la hora 
fijada para el Orden del Día, queda pen­
diente la discusión general dE: este proyec­
to y con el uso de la palabra el señor 
Allende. 

mCIDENTES 

Se acuerda aceptar la renuncia del se­
ñor Errázuriz a la Comisión de Trabajo y 
a indicación del señor Presidente se desig­
na, en su reemplazo al fffiñor Opaso. 

Se aprueba una indieación, formulada 
en la sesión anterior por el señor 'rorres 
para que se dirija oficio, en su nombre, 
al señor Ministro de Hacienda a fin de que 
se sirva considerar la posibilidad de in­
cluir al personal de las T~sorerías de la 
República en la asignación de estímulo que 
se propone en un proyecto que se encuen­
tra vendiente de la Comisión de Hacienda 
de la H. Cámara de Diputados. 

El señor Torres solicita el asentimiento 
del Senado, que tácitamente es concedido, 
para agregar a este otido una. proposición 
que el Ejecutivo puede hacer suya en el 
seno de la referida Comisión de la Cámara 
de Diputados, destinada a incorporar al 
proyecto mencionado un artíc1110 en los 
siguientes términos: 

"Derógase el artículo 36 de la ley 8.283 
oe 21 de septiembre de 1945 y restablécese 

la vigencia de los artículos 30 y 34 de la 
ley 4.174 del 5 de septiembre de 1927 y el 
artículo 13 del Decreto con Fuer~a de Ley 
N.O 2.437 dB 8 de noviembre de' 1927. a 
contar desde el 1,0 de octubre último". 

El señor Lafertte formula indicación pa­
ra que pase a la Comisión de Trabajo el 
proyecto que beneficia a los familiares de 
los funcionarios afectos al régimen de la 
Caja de Previsión de Carabineros que fa­
llecieren en actos del servicio,. 

Usan de la palabra acerca de esta indi­
cación los señores Lafertte y Guzmán. 

Cerrado el debate fle pone en votación y 
resulta rechazada por 2 votos a :favor, 8 
en contra, 1 abstención y 5 pareos. 

Se levanta la sesión. 

n. DOCUMENTOS DE LA CUENTA 

1 

MENSAJE DEL EJECUTIVO SOBRE ASCEN· 
SO A CORONEL DEL TENIENTE CORONEL, 

DON GUILLERMO PRADO VASQUEZ 

Conciudadanos del Honorable Senado: 
,Con motivo del retiro del Coronel don 

Oscar Orrrego Renard, ha quedado una va­
cante de este grado en la Planta de Ofi_ 
'ciales de Armas del Ejército. 

A fin de llenar esta vacante y darcum­
plimiento a lo prescrito en el inciso 7.0 del 
artículo 72 de la Constitución Polítcia de la 
!República, cúmplemE' solicitar vuest,ro 
acuerdo para conferir el empleo de Corouel 
de Ejército, a favor del Teniente Corone1 
don Guil1ermo Prado Vásquez, jefe que ha 
desempeñado correctamente las funcione'" 
encomendadas por el Supremo Gobierno y, 
a juicio del Presidente de la 'República, se 
ha her,ho arreedor al ascenso cuyo acuerdo 
s<, solicita. 

El xepresado jefe tiene 27 años, 8 meses 
y 9 días de servicios en el Ejército, conta­
dos hasta elS de agosto del pre'"ente año. 

Se acompañan los document.os correspon~ 
dient.es. 

Santiago, 9 de agosto de 1951. - Gabriel 
González V. - Guillermo Barrios Tirado. 
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2 3 

MENSAJE DEL EJECUTIVO QUE MODIFICA 
LA LEY 5.051, EN EL SENTIDO QUE AMPLIA 
LA FACULTAD DEL PRESIDENTE DE LA RE· 
PUBLICA EN LA DE8IGNACION DE AYU· 

D.ANTES DE ADICTOS DE LAS FUERZAS 
ARMADAS 

Conciudadanos del Senado y de la Cáma. 
ra de Diputados: 

Todos los Gobiernos extranjeros m~nti"e~ 
nen tratamientos discriminatorios para los 
miembros de las Fuerzas Armadas que soa 
acredhados como Adictos Militares o como 
Ayudantes de estos funcionarios. 

Tal tratamiento es notortamente ostensi. 
ble en Tós Estados Ulnidos de América; ello 
facilfta las 'la'bores de estos Oficiales que en 
otra's condiciones serían dificiles de reali. 
zar. 

En Chile se sÍegui¿ tal norma hasta hace 
poco tiempo yal efecto se dictaban decretos 
supremos que deslgnruban Ayudantes de los 
Adictos Militares a los Oficiales que preso 
taban servicios en el extranjero y que, a 
juicio del Gobierno, para el desempeño de 
su mÍ'sión era aconsejable darles este nomo 
bramiento. 

.sin embar,go, a parti,r del año proxlmo 
pasado la ContrÍl!loría General de la Repú. 
blica ha dejado de tomar razón de ellos, 
según expresa, interpretando los términos 
del artículo 1;3 de la ley N. o 5.051, que 
establece que "en cada E'mbajada o L,ega. 
ción podrá haber un Adicto Militar, uno 
Naval y otro 'Aviador, si cree conveniente 
designarlos el Mlinisterio respectivo". 

,Con el objeto de obviar este impedimento 
legal, me permito proponer a vuestra con.. 
sid eraciórl el siguiente 

Proyecto de Iley: 

Artículo único.- Amplíase el artículo 
13 de la ley N. o '5.051, eu el sentido de 
que el Pre~idente de la República podrá 
además designar Ayudantes de los Adictos 
de las Fuerzas Armadas a los Oficiales 
que prestan servicios o desempeñan comi. 
siones en el extranjero. 

Santiago, 9 de agosto de 1951. - Ga­
briel González Videla. - Guillermo Barrios 
'l'frado. 

OFICIO DE LA CAMARA DE DIPUTADOS EN 
QUE COMUNICA LAS OBSERVACIONES DEL 
EJECUTIVO AL PROYECTO SOBRE TERMINA· 

CION DEL CUARTEL DEL CUERPO DE 

BOMBEROS DE V ALP ARAISO 

Santiago, 8 de agosto de 1951.- La 
Cámara de Diputados ha tenido a bien 
aprobar la observación formulada por S. 
B. el Presidente de la República al proyecto 
de ley que destina fondos para terminar la 
construcción del Cuartel del Cuerpo da 
Bomberos de Valparaíso. 

La observación en refe·rencia consiste en 
substituir el inciso primero del artículo úni­
co del proyecto, por el siguiente: 

i'Establécese un impuesto adicionai de un 
medio por mil sObre el avalúo de los bie_ 
nes raíces de la comuna de Val paraíso, el 
que regirá hasta aquel semestre en que s~ 
complete la suma de veintiún millones de 
pesos ($ 21.0'00.000), como rendimientC) 
dE.tl expresado tributo. 

Lo que tengo a honra comunicar a V. E, 
Acompaño los antecedentes respectivos. 
Dios gúardea V. E. - Astolfo Tapia. M. 

-E. Goycolea C . 

4 

PROYECTO SOBRE DONACIO'N DE UN INMUE· 
BLE FISCAL EN LA CIUDAD DE CONCEPCION 
AL CLUB NACIONAL DE TIRO AL BLANCO 

N. o 7 "PENQUISTA" 

Santiago, 9 de 3igosto de 19M. - Con 
motivo del Mensaje, informe y demás ante­
tecedentes, que tengo a honra pmmr a ma­
nos de V. E., la Cámara de Diputad~s ha 
tenido a bien prestar su aprobación a'} sL 
guient9 

Proyecto de ley; 

"Artículo único.- AutorÍzase al Presi­
dente de la República para que done al Club 
Nacional de Tiro al Blanco N.o 7 "Penquis­
ta", el inmueble de que es dueño el Fisco, 
nbicado en la provincia de :Concepción, de. 
partamento y ciudad del mismo nombre. 
A venida Miguel l. CoUao N.o 600, adquiri. 
do pOr expropiación, reducida a escritura 
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pública ante el Notario don Manuel Anto­
nio Vittiúi con fecha 21 de octubre de 1946, 
inscrita con el N.o 1.528 a fs. 1.901 vta. 
del Registro de Propiedad del Conservador 
-de Bienes Raíces del departamento de 
Concepción correspondiente al año 1946, y 
cuyos deslindes son, según su título, al 
N orte, A venida Miguel I. Collao; Sur y 
Oriente, terrenos de clon Benito Dinimelié, 
y al Poniente, Club de Tiro al Blanco N_ (> ": 

"Penquista". 
Dios guarde a V. E_ - A. ~rapia. - Pan-

10 Rivas. 

5 

PROYECTO SOBRE TRANSFERENCIA AL 

A 'l'L E 'rIC O SPORTIVO "CIKCO DE ABRIL", DE 
C0NSTI'fL'CION, DE UKA PROPIEDAD 

FISCAL EN DICHA CUiDAD 

Santiago, 9 de agosto de 1951. - Con 
motivo de la moción, informe y demás an­
tecedentes, que tengo a honra pasar a ma­
nos de V. E., la Cámara de Diputados ha 
tenido a bien prestar su aprobación al si­
guiente 

Proyecto de ley: 

"Artículo 1.0- AutorÍzase al Presiden­
te de la República para transferir gratui­
tamente al Atlético Sportivo "Cinco de 
Abril", de Constitución, el dominio de la 
propiedad fiscal ubicada en la calle Frcl 
re esquina de Pinto, de la ciudad de Com;­
titución, comuna y departamento del mis­
mo nombre, de la provincia de Maule, in· 
,dividualizada en el plano N. o 46967, ar­
chivado en el Ministerio de ~~ierras y Co­
lonización, que fuera adquirida por el Fis­
co por herencia de doña Leonor Chaparro 
Espinoza y que se encuentra inscrita a fo­
jas 81, N. o 126 del Registro de Propieda­
des del Conservador de Bieens Raíces de 
Constitución, correspondiente al año 1939. 

Artículo 2.0 - El Atlético Sportivo 
·'Cinco de Abril", deberá destinar el terre­
no que se le transfiere por el artículo 1. o, 
a la construcción de su Hogar Social y de 
un Gimnasio. 

Artículo 3.0- Si dentro del plazo de 

cinco años, contado desde la fecha de vi­
gencia de la presente ley no se iniciaren 
las construcciones a que se refiere el ar­
tículo anterior, la propiedad volverá al do­
minio fiscal. 

Artículo 4.0- Si por cualquiera circuns­
tancia la institución deportiva a la cual se 
cede el terreno a que se refiere la presente 
ley acordare su disolución, éstos pasarán 
con todas sus mejoras, automáticamente, a 
poder del Consejo Nacional de Deportes'. 

Dios guarde a V. E. - A. Tapia. - Pau­
lo Rivas. 

PIWYECl'O QUE AUTORIZA LA EXPROl'iA­
CION DB UN 'fERRENO DE PROPIEDAD DE 
LA .TGN'l'A DE BENEFICENCIA, A FAVOR DE 

LA CONGREGACIO::'{ DEL BuEN PASTOR, 
DE VALPARAISO 

Santiago, 9 de agosto de 1951. - Con 
motivo del Mensaje, informe y anteceden 
tes, que tengo a honra pasar a manos de 
V. E., la Cámara de Diputados ha tenido 
a bien prestar su aprobación al siguiente 

Proyecto de ley: 

"Artículo 1.0- Declárase de utilidad 
pública y autorízase la expropiación a fa­
vor de la Casa de la Congregación del Buen 
Pastor de Valparaíso (Almendral), de un 
terreno no menor de cinco hectáreas ni 
mayor de seis, correspondiente a la parte 
del fundo "Quebrada Verde" o Parque 
Santa María, de propiedad de la H. Junta 
de Beneficencia de ValparaÍso. En este te­
rreno, la Congregación construirá en el 
plazo de cinco años una Casa Correccional 
de Mujeres. 

Los deslindes particulares son los siguien­
tes: al Norte, con un retazo de terreno que 
forma parte del mismo predio y destinado 
a jardines; al Sur, y al Oriente, con el 
camino de entrada al "Quebrada Verde" o 
Parque Santa María, y antigiuo camino do 
la Pólvora; y, al Poniente, con el camiino a 
Laguna Verde". 

Artículo 2.0- Si no hubiere acuerdo 
en el precio, la expropiación se ajustará a. 
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las disposiciones contenidas en el Título 
XV del Libro IV del Código de Procedimien­
to Civil. 

Dios guarde a V. E. - Astolfo Tapia M 
-Paulo Rivas. 

7 

PROYECTO QUE AUTORIZA A LA MUNICI· 
PALIDAD DE CONCEPCION PARA TRANSFE· 

RIR UN INMUEBLE A LA ASOCIACION DE 
MUJERES UNIVERSITARIAS 

DE ESA CIUDAD 

Santiago, 9 de agosto de 1951. Con 
motivo del Mensaje, informe y demás an­
tecedentes, que tengo a honra pasar a maJo 
nos de V. E., la Cámara de Diputados ha 
tenido a bien prestar su aprobación al si" 
guientQ 

Proyecto de ley: 

"Artículo 1.0- Autorízase a la Munil'li­
palidad de Concepción para transferir gra­
tuitamente a la Asociación de Mujeres Uni· 
versitarias de Concepción, el inmueble de 
propiedad municipal ubicado en la pobla­
ción "Lo Pequén", de 2.600 metros cuadra· 
dos aproximadamente, y cuyos deslindes y 
dimensiones son los siguientes: al Norte, 58 
metros. con futuro Parque Municipal; al 
Sur, 57.50 metros, con futura calle Lo Pe' 
quén; al Oriente, 41.60 metros, con sitio 
resQrvado para Escuela, y al Poniente, 48.40 
metros con futuro Parque Municipal. 

Artículo 2.0- La Asociación de Mujeres 
Universitarias de Concepción, destinará el 
inmueble a que se refiere el artículo ante­
rior a la construcción de un Hogar Univer. 
sitario Femenino y procederá a iniciar lag 
obras correspondientes en un plazo no su­
perior a cinco años, contado desde la vigen 
cia de esta ley. 

'Artículo 3.0- Si por cualquiera causa 
d precio individualizado en el artículo 1. o 
se destinare a fines diversos del que i5eña· 
la esta ley o no se iniciaren las obras den­
tro del plazo fijado, o si desapareciere la 
':nstitución beneficiaria, por el solo minis 
terio de la ley quedará resuelta la transfe­
rencia gratuita y el dominio del inmueble 

volverá a la Municipalidad de Concepción. 
Dios guarde a V. E. - Astolfo Tapia M.o 

-Paulo Rivas. 

8 

PROYECTO QUE APRUEBA EL CONVENIO 
SOBRE PRERROGATIVAS E INMUNIDADES 

DE LOS ORGANISMOS ESPECIALIZADOS 

Santiago, 9 de agosto de 1951. - C01\ 
motivo del Mensaje, informes y demás ano 
tecedentes, que tengo a honra pasar a ma­
nos de V. E., la Cámara de Diputados h'l 
tenido a bien prestar su aprobación al sj, 
guiente 

Proyecto de acuerdo: 

"Artículo único.- Apruébase el Conve­
nio sobre Prerrogativas e Inmunidades rle 
los Organismos Especializados, adoptado 
por Resolución N.o 179, de 21 de noviem­
bre de 1947, de la Segunda Asamblea Ge­
neral de las Naciones Unidas". 

Diois guarde a V. E. - Astolfo Tapia M 
-Paulo Rivas. 

9 

PROYECTO SOBRE LIBERACION DE DERE­
CHOS DE INTERNACION A UNA PARTIDA DE 

"VITRA UX" PARA LAS CATEDRALES DE 
CONCEPCION Y TALCA 

Santiago, 9 de agosto de 1951. - Con 
motivo de la moción e informe, que tengo a 
honra pasar a manos de V. E. la Cámar~ 
de Diputados ha tenido a bien prestar sU! 
aprobación al siguiente 

Proyecto de ley: 

"Artículo único.- Libérase de derechos 
de internación, de almacenaje, de los im­
puestos establecidos en el decreto N. o 2.772, 
de 18 de agosto de 1943, que fijó el texto 
refundido de las disposiciones sobre im­
puesto a la internación, producción y ci­
fra de negocios y, en general, de todo de.;' 
recho o contribución, a una partida de 
"vitraux", contenidos en 39 cajas con un 
peso bruto de 3.250 kilogramos, destinados 
a la reconstrucción de la de la Iglesia Ca-
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tedral de Concepción, dos dEl las cuales son 
destinadas a la Iglesia Catedral de Talca, 
que han sido despachadas :por la fábrica, 
Cristamol de Madrid, el 2 de- julio, en el 
vapor "Américo Vespuccio", de la Líne3 
Italiana de Navegación Marí[tima y que lle­
gará a Valparaíso próximamente". 

Dios guarde a V. E. - Ai;tolfo Tapia M. 
Paulo Rivas. 

10 

PROYECTO QUE ESTABLECE IMPUESTOS A 

PRODUCTOS MANUFACTURADOS A BASE DE 

AZUCAR, PARA FINANCIAR UNA SUBVEN­

CION A LA FUNDACION DE VIVIENDAS DE 
EMERGENCIA 

Santiago, 9 de agosto de 1951. 
Con motivo de los Mensajes, informes y 

demás antecedentes, que tengo a honra pa­
sar a manos de V. E., la Cámara de Dipu­
tados ha tenido a bien prestar su apmba' 
ción al siguiente 

Proyecto de ley: 

"Artículo 1.0- Establécese un impuesto 
adicional a beneficio fiscal de 5%, que 
afectará al fabricante, industrial o provee­
dor sobre el valor en que transfieran las 
siguientes especies, en cuya manufactura 
se emplee azúcar: 

Be bidas analcohólicas; 
Jarabes no medicinales; 
Productos de chocolatería, bombonería, 

confitería, dulcería y pastelería; 
Galletas; 
Helados; 
Licores. 
La aplicación de este tributo se sujetará 

a las mismas normas que ri~~en para el im­
puesto establecido en el artículo 5.0 del De­
creto Supremo N.O 2.772, de 18 de agosto 
de 1943, texto definitivo de la ley sobre el 
impuesto a la internación, producción y 
cifra de los negocios, con la sola excepción 
de que a su respecto no será aplicable la 
presunción que para su determinación se­
ñala el artículo 9.0 del mismo cuerpo legal. 

Artículo 2.0- Anualmente la Ley de Pre­
supuestos de la Nación esta'blecerá a bene-

ficio da la F'undación Viviendas de Emer­
gencia una subvención igual al monto del 
rendimiento de este impuesto habido en el 
año anterior. Fíjase esta subvención para 
el año 1951 en la suma de $ 70.000.000. 

Un veinte por ciento (20%) deberá ser 
invertido en la provincia de Concepción. 

Al término de cinco años los fondos pro.. 
venientes de esta ley pasarán a la Caja di' 
la Habitación para el cumplimiento de sus 
fines. _ 

Artículo 3.0- La Fundación Viviendas 
de Emergencia, de los primeros fondos que 
reciba Pon. conformidad a la disposición an­
terior, destinará la cantidad suficiente, cu­
yo monto no podrá ser superior a. 
$ 2.500.000, para la construcción de 17 ca­
~as-habitaciones, las que deber>Ín ser entre­
g'adas en propiedad a los cónyuges e hijos­
legítimos de los 17 obreros falecidos en la 
catástrofe de Lota el 5 de octubre próximo 
pasado, que a continuación se indican: 

1.- Carlos 2.0 Jiménez Diocares. 
2.- Alejandro Toro Contreras. 
3.- Manuel 2.0 Durán Salgado. 
4.- Benjamín Castro Cortés. 
5.- Lemo Alarcón Paz. 
6.- Exequiel l\Ialdonado Carreras. 
7.- Luis H. Ronda Vare la. 
8.- Anselmo Sáez Sandoval. 
9.- Aliro Tolosa Tolosa. 

10.- Francisco Aguayo Becerra, 
11.- Manuel Onofre Carrillo. 
12.- Juan A. Hernández Ortiz. 
13.- Alfonso Arriagada. 
14.- Domingo Ancal Cayul. 
15.- Jorge Enrique Pérez Evans. 
16.- José Anselmo Torres Vásquez. 
17.- Juan Macaya Bastías. 

Las casas-habitaciones que sean entrega­
das en virtud de esta disposición legal no 
podrán ser transferidas, enajenadas o gra­
vadas dentro de un plazo de diez años, a 
contar de la fecha de la promulgación de 
esta ley. 

Sin perjuicio de lo dispuesto en el inci­
so primero de este artículo, la Fundación 
Viviendas de Emergencia dará preferencia, 
con los fondos que produzca esta ley, a la 
construcción de una población en la ciudad 
de Arica. 

Artículo 4.0- Sustitúyese el inciso se-
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f: ::1do del artículo 3.0"' de la ley N.o 9.596, 
-tic 12 de abril de 1950, por el siguiente: 

"Declárase igualmente a la Fundación 
Viviendas de Emergencia libre de todo im­
puesto fiscal o municipal y exentas de to­
do impuesto, contribución o derecho a las 
-escrituras, inscripciones y demás actos en 
·que intervenga para la realización de sus 
propios fines. Asimismo, estarán exentos de 
todo impuesto los contratos de edificación 
que subscriba. 

Artículo 5.0- La Fundación Viviendas 
de Emergencia deberá someterse a las pres­
·eripciones de la ley N.o 7.600 y su Regla­
mento para la adquisición de materiales y 
"de propiedades y la celebración de contra­
tos de construcción de obras". 

Dios guarde a V. E.-A. Tapia M. -
.Paulo Rivas. 

1J 

PROYECTO QUE AÚTORIZA LA PAVIMEK­
TACION DE CAMINOS EN LA PROVINCIA DE 

CURICO 

Santiago, 9 de agosto de 1951. 
Con motivo de la moción, informes y de­

más antecedentes, que tengo a honra pasar 
a manos de V. E., la Cámara de Diputados 
ha tenido a bien prestar su aprobacinn al 

; siguiente 

Proyecto de ley: 

"Artículo 1.0 - Autorízase la pavimen­
-tación de los siguientes caminos de la pro­
vincia de Curicó, hasta su total terminación 

.Y empezando por los siguientes en el de­
partamento de Curicó: Curicó a Los Ni-
-ches; Curicó hasta el Puente de Rauco; 
·euricó hasta Tutuquén, y Cnricó aSar. 
miento, por Los Guindos. 

Artículo 2.0 - Establécese un impuesto 
adicional de dos por mil (20100) sobre los 
bienes raíces de la comuna de Curicó. 

Artículo 3.0 - Establécese, asimismo, por 
una sola vez, un impuesto de veinte pesos 
($ 20.-) por metro lineal a los propietlil­
Tios de los predios colindantes ubicados a 
ambos lados de los caminos por pavimen­
i;¡rse. 

Este impuesto se pagará por parcialida-

des de diez por ciento (10%) semestral y 
en la fecha y forma que se paga el impues­
to de los bienes raíces. 

Artículo 4.0 - El producto de los im­
puestos establecidos en los artículos 20. y 
3.0, se aportará semestralmente como ero­
gación particular conforme a lo establecido 
en el artículo 28 de la ley No. 4.851 y para 
los fines indicados en el artículo 10., pago 
de expropiaciones y construcción de obras 
de arte necesarias. 

Para los efectos de lo establecido en el 
inciso anterior la Tesorería General de la 
República contabilizará separadamente di­
chos impuestos y semestralmente los depo­
sitará en la cuenta respectiva de "Eroga­
ciones Camine¡'as". 

Artículo 5.0 - La Dirección General de 
Impuestos Internos, previo informe de la 
Dirección General de Obras Públicas, con­
feccionará los roles de las propiedades afec­
tas a los impuestos establecidos. 

Artículo 6.0 - Los impuestos que se. es­
tablecen en la presente ley se pagarán des­
de ello. de julio de 1951 y hasta el semes­
tre en que se entere el valor de las obras. 

Artículo 7.0 - Decláranse de utilidad 
pública los inmuebles necesarios para eje­
cutar las obras y autorízase su expropia­
ción, las que se sujetarán a las disposicio­
nes del artkulo 14 de la ley No. 8.080, d~ 
26 de enero de 1945". 

Dios guarde a V. E. - Astolfo Tapia M, 
-Paulo Rivas S. 

12 

PROYECTO SOBRE MODIFICACION DE LA LEY 
N.o 9.741 QUE INCORPORO A LOS OBREROS 
PORTUARIOS AL RE GIMEN DE LA CAJA NA­
CIONAL DE EMPLEADOS PUBLICOS Y PE· 

RIODISTAS 

Santiago, 9 de agosto de 1951. 
Con motivo de la moción, informes y de­

más antecedentes, que tengo a honra pasar 
a manos de V. E., la Cámara de Diputados 
ha tenido a bien prestar su aprobación al 
siguiente_ 

Proyecto de ley: 

"Artículo único. - Suprímese en el ar­
ticulo transitorio de la ley No. 9.741, de 9 
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al' Xoviemhrt> de 1950, la siguiente frase 
que figura al final del inciso primero: "a 
su vigencia": 

Dios guarde a V. :r;. - Astolfo Tapia M. 
-Paulo Rivas S. 
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OFICIO DEL MINISTERIO DEL ~~RABAJO SO· 
BRE CONDICIONES DE TRABAJO DE EM· 

PLEADOS y OBR~ROS DEL COBRE 

Santiago. 10 de agosto de 1H51. 
En relación con el Oficio de ese Sena­

do No. 550, de 3 de agosto f>I) curso. en 
el cual solicita de este -Ministerio los infor­
mes que emitieron lOR técnicos que. a pe­
tición de la Comisión del Cobre y del Go­
bierno, fueron a los minerales df' Sewell, 
Potrerillos y Chuquicamata. para estudiar 
las condiciones de trabajo de los empleados 
y obreros del cobre. tengo el ag'rl1do de llUI­

nifestar a Y. Ji~. qUf'. por Ofieio Xo. 752. 
de 4 del presentf'. este Departamento de Es­
tado remitió -al señor Presidente de la TI. 
('omisión Especial del Cobre, pI informp 
emitido pOI' el .Jefe del Departamento (1r 
Inspección de la Dirección General ael 1'ra­
l·ajo. don Emiliano Ayila M .. 8obl'e sn vi­
sita n los :\finerales a que Sf' ha('f' 1:l'18-
nmcia. 

Saluda atentaml'ntf' a V. 18. - A. Sera­
ni B. 

14 

OFICIO DEL MINISTRO DEL TRABAJO SOBRE 
JOR~ADA8 DE TRABA.TO EN EL MINERAL 

DE POTRERILL08 

Santiago, 10 de agosto dl' 1951. 
En atención al oficio de V. E., Ko. 180, 

de 14 ae may.o ppdo., este Departamento de 
Estado impartió instrucciones a la Direc­
eión General del Trabajo, a fin de que in­
formara sobre las observaciones formula­
das por el.Honorable Senador señor Torres, 
l'elativas a los abusos que se cometerían en 
las jornadas diarias de trabajo en l'l ~n­
neral de Potrerillos. 

La Dirección General citada, por oficio 
N.o 6.867, de f; del actual. envió a este :Mi­
llisterio pI informe ovacuado por el Jefe 

·del Dr)l<lrtamento (le Inspección, quien ex­
presa sobre r] paI'tj(~nlal' lo signiente: 

"Como ai cuenta a usted en mi informe 
general dr ff'('ha :W de julio sobre traba.jo 
f'xtraordinario en el mencionado Mineral, 
la Comisión de Funcionarios designa,da por 
f'1 Ministrorio af' Ralnhl'idad. hajó de Potre­
l'illos el sábado 2<:i (le mayo para dirigirse 
esa misma tllrdr a. Antofagasta". 

"Por tostas eil'euustancias su mt>ll('iGnada 
l;rovidpll('ia no llep:ó a mi poder oportuna­
nwntf' (pl'OY. 4:)70. ~0/V/9;¡1); y, desde 
Copiap{). rué rlla I'f'miti(la a Antofagasta 
en donc1f' la rpC'ibí eW111do la Comisión vol­
YÚI (le Chuql1ieamala (lto l'egl'e¡w a Sa.ntíago, 

"Como la dennneÍa f'xpuesta por el Ho­
Jlol'nhle ~rnndOl' don TSlturo Tones incide 
en la ll1ater'ia innstigacla en el Mineral de 
Potl'f'rillos. pUNlo l'del'irnH' al asunto plan-
1rado por ('1 mcm·ioIlH(lo s('ñol' Sellador, ex­
JH'f'sando que dnrnntf' mi estada en Potre­
ri1!os tuve conocimiento df' lo dicho por él 
en la sesión del Senado del miért'oles 9 de 
mayo, pOr toll'f'snmrn puhliC'(ldo f'n "El ~fer­
enrio". 

"Al respeeto eOlI\·C't'SP ('on uno (le los je­
fes (Ir la Compañía ~.~ revisamos las tarje-
1 ns de trabajo f'01Tf'Spondif'ntes a los obre­
ros mencionados por d srñol' Sruador, es­
tableciendo qUf' los ohrf'ros N olberto Rojas 
.Tofré y Cal'los Can'acho Conejeros no re­
gistran f'I) los días q\lf' indiea f'l señor Se­
nador ninguTII'¡ hora de trabajo extraordi­
nario y qlH' rJ o])J'ero Augusto ,Hf'cabal'ren 
Vergara ya no JJf'l'tf'llecía n la planta de 
obreros di> la Compañía, desde el 25 de ju­
nio de 1949, sf'gún f'omprobantf' de ('esa­
eión de servicios fi1'mado por el mismo obre-
1'0 ;'T qUf' tnvf' n 111 yista junto con las tar­
jetas de trabajo", 

"Como expresé en mi informe de fecha 30 
de julio, el trabajo f'xtraordinario, y en coro. 
probados casos f'xcesivo, lo pude verificar 
en la forma que queda detallado en mi pre­
citado informe, y considerando que las ob· 
servaciones del Honorable Senador señor 
Torres no trnían más alran<,es que <,orrobo-
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l'ár 'lo ya expresado por el Honorable Sena­
dor don Salvador Allende, estimé que aun 
cuando en los casos de los obreros mencio­
nados no coincidían las referencias del Se­
nador señor Torres, se comprobaba plena­
mente el hecho con los numerosos otros ca­
sos de los obreros cuyos números de tar­
jetas de trabajo consigno en las listas com­
pletas incluídas en mi informe antedicho". 

"Cuanto a b responsabilidad que en esta 
materia cabe a los funcionarios del Traba­
jo, también doy cuenta a usted en mi infor­
me general de que corrientemente las Em­
presas hacen trabajar horas extraordina­
rias sin previa autorización de las respec­
tivas Inspecciones del Trabajo, circunstan­
cia que hasta hoy uo había sido objetada 
seriamente en razón de que por lo general 
tales trabajos extraordinarios tienen carác­
ter ev~ntual, por lo que los funcionarios no 
han intervenido ya que no hay solicitud de 
autorización previa de las Empresas, y ade­
más, porque es común que los mismos obre­
ros se empeñan en obtener estos trabajos 
pxtraordinarios como una manera de aumen­
tar sus reducidos salarios". 

"De haher recibido oportunamente su pro­
vir]'~llIja 45 7;~, habrÍú ülv(>stlgado en forma 
especial 10& casos ue los obreros Rojas, Ca1'­
vacuo y Re/'a barren, pr ocuraullo entn;vis­
tarme con ellos mismos y estableciendo .\ 
viel!¿o si las fechas incticadas por (>1 dena­
t!Ol' señor Torres pndieran corresponder a 
años anteriores, ya que, como dejo dichu, 
en las tarjetas del año en curso no apare­
cen registrada:; l:i~ horas extracrdin:ll'ias 
denunciadas, sino el tiempo de lt'ahaJI' ps­
i ¡'idamente normal". 

"Finalmente, nw permito hacer presente 
H usted que ya han sido dadas a la Inspec­
ción Provincial del Trabajo de Copiapó, las 
instrucciones del caso para que proceda a 
exigir de la Compañía la regular ohservan­
cia de las disposiciones legales sobre tra­
bajo extraordinario y enganches de obre­
ros". 

J,o que tengo el agrado de poner en co­
lIocimiento de V. E., en respuesta a su ofi­
eio 180, antes citado. 

Saluda atentamente a V. E. --- A. Serani 
B. 
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OFICIO DEL CONTRALOR GENERAL DI<; LA 

REPUBLICA CON EL QUE REMITE COPIA DEL 

DECRETO N.o 767 DEL MINISTERIO DE ECO· 
NOMIA y COMER(JlO y DE SU CORRESPON· 

DIENTE DE INSISTENCIA, N.o 789 

Santiago, 10 de agosto de 1951. 
La Contraloría General ha procedido a 

rursar el decreto No. 767, del Ministerio de 
l<;conomía y Comercio, de 20 de julio de 
] 951, que ordena a la Tesorería Provin ria 1 
(le Santiago poner a disposición de la Cor­
poración de Fomento de la Producción, con 
cargo a la Cuenta F-9-76, la cantidad de 
$ 63.000.000.-, suma que se destinará a 
nmortizar la deuda pendiente con el Insti­
tuto Argentino de Promoción del Intercam­
bio, por concepto de adquisición de aceite 
y trigo argentinos, y ha tomado razón de él 
con arreglo a lo prescrito en el artículo 8.0 
de su Ley Orgánica, con motivo de haber 
sido insistido, ron la firma de tedos los se­
ñores Ministros de Estado, por decreto No. 
789, de 30 de julio del año en curso, no 
obstante la representación que del decreto 
No. 767 se hizo con dictamen N o. 25361, de 
28 de julio. 

Se envían, pues, las transcripciones y los 
antecedentes de dichos decretos. 

Lo que comunico a V. E. para su ('onori­
rráento y fines a que haya lugar. 

Dios güarde a V. E. - Humberto Mewes, 
Contralor General de la República. 
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INFORME RECAIDO EN EL PROYECTO DE 

LEY SOBRE OTORGAMIENTO DE PASES 

LIBRES A EMPLEADOS Y OBREROS DE LOS 

FERROCARILES DEL ESTADO 

Honorable Senado: 
Vuestra Comisión de Obras Públieas y 

Vías de Comunicación ha estudiado un ]Jl'U­

yecto remitido por la H. Cámara de Dipu­
tados sobre otorgamiento de pasajes libres 
y a mitad de precio, al personal de emplea­
dos y obreros de la Empresa de los Ferl'oru­
rriles del Estado. 

La Comisión, en el estudio d€' est€' pl'Oy/:'l' 
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to de ley, contó con la colaboración del se­
ñor Ministro de Obras Públicas y Vías de 
Comunicación, don Ernesto Merino, del Di­
rector General de los Ferrocarrilles, don Fer­
nando Gualda, y del abogado de esta Em­
presa, don Enrique Prieto. 

El DFL número 167, de 27 de mayo de 
1931, sobre administración de los Ferroca­
rriles del Estado, dispuso en su artículo 41 
que el Director General determinaría en un 
reglamento especial los casos en que se pue­
da otorgar pase libre al personal de emplea­
dos, obreros y sus familias. 

La ley número 5.426, de 24 de febrero de 
1934, reemplazó la disposición anterior li­
mitando los beneficios de pasaje a mitad de 
precio sólo a los empleados y obreros jubi­
lados de la Empresa, el cónyuge, padres, 
hijos solteros y hermanas solteras menores 
de 21 años de edad. 

Posteriormente, se han dictado las leyes 
números 6.341, d.e 6 de junio de 1939; 7.571, 
de 1.0 de octubre de 1943; 8.101, de 23 de 
febrero de 1945, y 8.758, de 10 de marzo de 
1947, que favorecieron de un modo u otro, 
tanto al personal en servicio activo como 
al jubilado. 

Por último, el artículo 48 de la ley 9.336, 
de 26 de enero de 1950, sobre administra­
ción de los Ferrocarriles del Estado, dispu­
so lo siguiente: 

"Artículo 48.- El Director General po­
drá otorgar pases libres al personal de em­
pleados y obreros de la Empresa. 

Los empleados y obreros que hayan obte­
nido jubilación y su cónyuge, padres, hijos 
solteros y hermanas solteras de menos de 
21 años de edad, tendrán una rebaja del 50 
por ciento en el valor de los pasajes por las 
lineas de la Empresa de los Ferrocarriles 
del Estado, no pudiendo el número de éstos 
en total ser superior a 12 pasajes sencillos 
en el año. 

Un reglamento especial determinará los 
casos y la forma en que los interesados po­
drán acogerse a la franquicia concedida en 
los ineipos precedentes." 

Con motivo de las numerosas leyes' que se 
han dictado al respecto, en definitiva no ha 
quedado en claro cuáles son las facultades 
del Director General de los Ferrocarriles al 
respecto, ni quiénes tienen derecho a pases 
libres Q pasajes a mitad de precio. 

Para aclarar definitivamente este punto, 
la H. Cámara de Diputados aprobó el pro­
yecto de ley en informe. 

Vuestra Comisión ha estudiado detenida­
mente esta materia, y, en principio, ha con­
siderado que es justo otorgar pases libres 
y pasajes a mitad de precio a los emplea­
dos en actividad y a los jubilados de la 
Empresa de los }1'errocarriles; pero ha con­
siderado que, en resguardo de los intereses 
de la Empresa, es conveniente restringir en 
lo posible estos privilegios y, además, esta­
blecer, de una manera clara y terminante, 
la forma en que se pueden otorgar. . 

Para estos efectos ha estimado convenien­
te introducir en dicho proyecto de ley las 
siguientes modificaciones: 

En el inciso primero de su artículo único 
acordó reemplazar la cita que dice "artícu­
lo 41 del DFL N.o 167, de 12 de mayo de 
1931", por la siguiente: "artículo 48 del de­
creto N.O 689, de 29 de abril de 1949, del 
Ministerio de Obras Públicas y Vías de Co­
municación, que fija el texto definitivo de 
la ley de Administración de los Ferrocarri­
les del Estado". 

Se reemplaza el inciso segundo por el si­
guiente: 

"El Director General de la Empresa de 
los Ferrocarriles del Estado, podrá otorgar, 
hasta por dos v~ces en el año, pases libres 
de ida y vuelta al personal de empleados y 
obreros de la Empresa, y sus familiares. 

También podrá el Director otorgar pasa­
jes, a mitad de precio, a los mismos emplea­
dos, obreros' y sus familiares, no pudiendo el 
número de estos pasajes ser superior a doce 
pasajes sencillos en el año. No obstante', no 
se sujetará a este límite el otorgamiento de 
pasajes a mitad de precio en favor de los 
hijos de empleados y obreros ferroviarios 
que sean alumnos regulares de estableci­
mientos de educación." 

El inciso cuarto del proyecto se suprime. 
Con estas modificaciones el proyecto. que­

da como sigue: 

Proyecto de ley: 

"Artículo único.- Substitúyese el artícu­
lo 48 del Decreto N.O 689, de 29 de abril de 
1949, del Ministerio de Obras Públicas y 
Vías de Comunicación, que fija el texto de-
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finitivo de la ley de -Administración de los 
:Ferrocarriles del .1'Jstado, por el sig'uiente: 

"El Director General de la Empresa dp 
los Fen'ocarriles del Estado, poitrá otorgar, 
hasta por dos veces en el año, pases libres 
de ida y vuelta, al personal de empleados y 
obreros de la Bmpr-esa y sus familiareR. 

También podrá el Director otorg:;¡,r pasa­
jes, a mitad de precio, a los miRmos emplea­
dos, obreros y sus familiares, no pudiendo 
el número de estos pasajes ser superior a 
doce pasajes sencillos en el año. N o obstan­
te, no se su,jetará a este límite el otorga­
miento de pasa.ies a mitad de precio en fa­
vor de los hijos de empleados y obreros fe­
rroviarios, que sean alumnos regulares de 
establecimientos de educación. 

Para los efectos de estos beneficios se en­
tenderá por tamiliares, las personas que dan 
del'echo a percibir la asignaeión familiar." 

Sala de la Comisión, a 7 de agosto de 
1951,- Alfonso Bórquez.- Florencio Du­
rán.- Radomiro Tomic.- Aurelio Barros, 
Secretario de ]a Comisión. 
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INFOME RECAIDO EN LA MOClON SOBRE 
CONSTRUCClON y HABILITAClON DE UN 
EDIFICIO PARA LA ASISTENCIA PUBLICA 

DE SANTIAGO 

Honora ble Senado: 
Vuestra Comisión de Higiene, Salubridu(l 

y Asistencia Pública ha estudiado un pro­
ypeto de ley. iniciado en una moción suseri­
ta por los Honorables Senadores señores 
Fernando Alessandri, Salvador Allende, Al­
:fr~do Cerda, Gregorio Amunátegui, Floren­
{'io Durán, Ang'f'l Faivovich, Alberto del Pe­
(lregal, CarloR Ibáñez, Eugenio González, 
CarloR Alherto Martínez, Radomiro Tomic, 
Eduardo F¡'eÍ, Eduardo Alessandri, [Rauro 
Torres, Salvador Oea111]1o y Elías Lafertte, 
que propone entregar a la ,Junta Central de 
Beneficencia hasta la suma de $ 120.000.000 
para la construcción y habilitación de un 
edUido dpstinado a la Asistencia Pública 
<1" Santiago. 

Esta Institución ha cumplido l'ecientemen-' 
te cuarenta años de labor rodeada del res­
peto y el reconocimiento público. Desde su 
fundación en 1911 hasta la fecha, han pa-

sado por' sus se1'v1(,10s más de :1.600.000 per­
sonas, las qUf' siemprf' han sido atendidas 
('on 'un sentido dI-' alta responsabilidad so­
(·inl, si1l tliRtinción <le eJases, ('redos o ideas. 

.:\0 ohstant.f' el gran espíritu de trabajo y 
dedicación que cat'acteriza a sus servidores, 
las condicionf's materiales en que se des­
arrolla la labor de este servicio son notable­
mente deficientes, pues su local es incómodo 
e inadecuado. Se hace así indispensable 
darle los medios para que se pueda cons­
truír otro edificio que cuente con todas las 
comodidades que son indispensables para la 
atención del numeroso público que a diario 
allí acude. 

El proyecto en informe eumple con esta 
finalidad y se propone financiar el gasto 
que demande, con las mayores entradas que 
se produzcan en la Cuenta AA, letra d) 
"Producto de inversiones fiscales del Cálcu­
lo de Entl'adas de la Nación". 

l~os antecedentes que al respecto ha co­
nocido vuestra Comisión permiten estable­
cer que en la citada cuenta se contará con 
los excedentes suficientes para cubrir en el 
transcurso de cuatro años, tal eomo se pro­
]lOJi(' en el proyecto, el gasto dI' 120 millo­
nes de peSOR, que se destinan para el objeto 
indicado. 

En f'fecto, eL artículo H9 d(' la Ley Orgá­
niea del Banco Central distribuye las utili­
dades líquidas de la institución y dispone 
que sobre ellas percibirá el Fisco un PO['­

(~entaje como regalía en retrihución de di­
versos privilegios otorgados al Banco, entre 
ellos el monopolio de emisiones de billetes. 

Esta regalía ingresa a las Rentas Genera­
les de la N ación y en el Cálculo de Entradas 
es eontabilizada en la ya meneionada cuen­
ta A-4, que para el año en curso eonsultó * 100.000.000. En el presente año el Banco 
flcoruó aumentar sn tasa de descuento en 
las operaciones con el públieo, lo que se tra­
ducirá en un incremento dE' sus utilidades 
líquidas y, por c<¡nsiguiente. {·n igual pro· 
poreión para la regalía fiscal. 

Los eáleulos estimativos sobre esta mayor 
entrada en este año se ea1culan en 20 millo­
nes de pesos, y para los años siguientes se 
pueue estimar en una suma no inferior a 
$ 30.000.000 anuales. Esta estimación no se 
considera exagerada puesto que entre los 
años 1950· Y 1951 hubo un aumento de 
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$ 30.000.000, sin que se hubiese modificado. 
(~omo ahora se ha hecho, la. tasa de intereses 
de las operaciones con el públilco. 

En mérito de estas consideraciones, vues­
tra Comisión de Higiene, Salubridad y Asis­
tencia Pública os propone la aprobación del 
proyecto en informe en los mismos términos 
en que viene formulado. 

Acordado en sesión de esta misma fecha, 
(~on asistencia de los señores Allende (Pre­
sidente), Cerda y DU1'án. 

Sala de la Comisión, a 14- de agosto de 
1951.- Sa.lvador Allende.- Alfredo Cer­
da.- Florencio Durán.- Eduardo Yrarrá­
za.va.l J., Secretario de la Comisión. 
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MOCION DEL SEROR ALESSANDRI. DON. 

EDUARDO. SOBRE CONCE~ION DE PEN­
SION A DO~A ISABEL BONILLA 

MARTINEZ 

HOl1grable Senado: 
La señorita Isabel Bonilla Martínez es hi­

ja del Teniente Coronel, servidor de la Cam­
paña 1879-1884, don Gregorio Bonilla Gana. 

El Teniente Coronel don C}]'egorio Boni­
lla. hizo la. campaña del Sur. a la f¡'ontel'H 
araucana," en ealidad de ('a.pitún Ayudante 
del Batallón "Lontué": el año 188] hizo la 
campaña al P('rlÍ, quedando el!' g'lUl !'!üeióll 
en I.Jima; el 3 de eneru de 188:!, ('on el gTa­
do de Sargento M.ayur y bajo las órdenes 
del COl'onl'l don .Tosé F'raneisco Gana. mal'­
chó al interior del Perú a fin dl' omlpar' Jos 
pueblos que estahan en podl'l' elel enemigo, 
y el 20 de enero de] mismo año. formó par­
te de las fuerzas que a las órdenes del 'l'e­
niente Coronel Leoncio K 'ragle. fueron en­
viadas al departamento de 11'11, euya capi­
tal Iué ocupada, 

En la actualidad, la señorita Bonilla tie­
ne una pensión de $ 1,412,20 mensuales. 
cantidad que ya no le alcanza pal'a sufragar 
sus gastos más indispensables, ya que no 
puede. debido al mal estado de su salud. ae­
diC8irse 11 otras actividades con que aumen­
tar su pensión de montepío. 

Bn 'mérito de estos Hnte'eedentes. y eOll 

los eel'tificados que se acompañan, vengo en 
someter a la aprobaeión del H, Senado ,(,1 
siguiente 

Proyecto de ley: 

"Artículo único.- UOllcédes(', por gracia, 
¡¡ doña Isabel Bonilla M:8rtinez, hija del Te­
niente COl'm!el, servidor de In Campaña 
1879-1884. (lon Gl'egol'io Bonilla Hana, una 
pensión de tres mil pesos mensuales. sin 
perjuicio de la pensión de montepío que a('­
tualmente percibe. 

El gasto que importa la aplicación de la 
presente ler se imputará al Ítem de pen.'sio­
lles d('l presupuesto del Ministerio de na­
eienda".- Eduardo Alessandri R. 
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MOCION DE LOS SE:&ORES FREI y OPASO, 

QUE CONCEDE A DON JOSE LUIS SANCHEZ 
BESA, LOS BENEFICIOS DE LA LEY 7,161 

Y SUS MODIFICACIONES 

La importancia que la aviación va to_ 
mando cada día como medio de c.omullic8_ 
eión en el mundo hace 'J'i'conlar con vrne_ 
racióII lo,; nombres de las primeras perso_ 
nas que arriesgaroll sus vidas y dieron to­
do su saber para encontrar solución al vue_ 
lo mecánico, 

lA los nombres tan conocidos de Bleriot, 
];'armall, Santos Dumond, Voisin. Wright 
y otros Jebe lI.g-regarse el de nuestroeolll_ 
patJ'iota .Tosé T-luil! Sánchez Besa qup co10-
eándc)'se a la misma altura de esto:.; pione­
ros :'le reeibió de piloto el 29 de flgosto 
de 1910. ('OH el hrevet Xo 156. tE'uiE'ndo el 
mérito de que el examen 'lo dió en un bi_ 
plano inventado y construído por el Dllf<­
mo, 

El hipl a!le) "Sállchez Besa" lll('I'eeÍó lo..; 

más e ] o.giosos ('onceptos de las autorida_ 
des aeronáuticas y fué adoptado eomo ti_ 
po de instrucción en laf< eseuelas francesa'tl 
y también por nuef<tra aviación militar 
que adquirió varias máquina/'; para el uso 
de los prim('I'os pilotos que se .recibieron 
en Chile, En la construcción de los avio­
nes, fundación de una escuela propia en 
B'.etheny. lugar cercano a París, Sánehez 
Besa invirtió gran parte dI' :;11 fortuna par­
ticu'lar, 

Cabe l'(,(~ol'Jar qm, por la escuela de SáJl_ 
(,hez Besa. pasa1'on ;.r l'ecibi~J'on ¡.;u brevet 
jóvenes franceses. el "as" de la aviación 
peruana Bieluvucic, los teni~ntes chilenos 
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Víctor Contreras y Alejandro Bello y el 
gargento Juan Verscheure,alumnosque ya 
en 1913' quedaban capacitados para volver 
a Chile a prestar SUil servicios y a enseñar 
a los nuestros. 

L'a bondad de las máquinas de Sánchez 
Besa tuvo Su consagración durante la pri­
mera guerra mundial en 19'14, en cuya 
oportunidad el gobierno francés requisó sus 
talleres para producir aviones que debían 
defender los colores de Francia. En un 
gesto heroico que ha recogido la hÍ',;toria. 
Sánchez Besa no aceptó suma alguna de 
parte del gobierno y aun cuando su situa­
ción económi'ca se tornaba precaria, lo ob­
sequió todo para defender la libertad del 
mundo. , 

El gobierno francés no ha pod)do olvi_ 
dar los servicios prestados a su país por 
este chileno y terminada la guerra y ha_ 
ciendo una excepción de que extranjeros 
presten servicioil en el Ministerio, lo dis­
tinguió en el cargo de Consultor Técnico, 
le otorgó 'la Legión de Honor y en el mes 
de mayo de HJ'50, en un acto al cual con­
currió el Embajador de Chile en Francia 

"y todos los aviadores que Se encontraban 
en ese momento en París, el Ministro del 
Aire de Francia colocó sobre el pecho de 
nuestróeompatriota la insignia de la "Cruz 
al Mé,rito Aeronáutico", la más alta con_ 
decoración que se concede a los héroes de. 
la guerra. 

Sin embargo, este chileno de tan de',;ta­
cada actuación en el progreso de 'la aero­
náutica mundial, que dió todo lo que te_ 
n'Ía por el progreso de una ciencia que 
empezaba a desarrollarse y" que ha tenido 
el triunfo más resonante ent1'e los inventos 
modernos. llega al ocaso dI' su vida al 
cumplir 73, años de edad, a preocupa:r la 
atención de todas las personas que lo co­
nocen. ya que siguiendo Ullacarrera pa­
ralela, la grave dO'lencia al corazón que su­
fre actualmente, ',;us economías no le alcan_ 

zan para vivir en la forma que' necesita una 
persona de su rango. 

Si bien es cierto que el actual Gobierno 
lo ha distinguido con el cargo de Adicto 
Aeronáutico Civil a nuestra Embajada en 
París, no es menos cierto que este cargo es 
"ad-honorem", lo que hace necesario que ~os 
Poderes Públicos se preocupen de la situa­
ción de este compatr.iota para que pueda lle­
var con la altivez necesaria los años de vida 
que le quedan. 

La relación de hechos que hacemos en la 
exposición de motivos se comprueba con lo 
que dice en el libro "Historia de la Aero­
náutica Chilena", el Comandante don Enri­
que 1"lores, y que ha sido certificado por 
el señor Jefe de la Biblioteca del H. Sena­
do, por un certificado otorgado por el señor 
Director de Aeronáutica, en que deja cons­
tancia de las especies que se guardan en el 
}Iuseo de la Aviación de Chile, pertenecien­
tes a Sánchez Besa, por varias l'evistas aero­
náuticas de nuestro país y del extranjero. 

En mérito de estas consideraciones, .nos 
permitimos proponer al H. Senado la apro­
bación del siguiente 

Proyecto de ley: 

"Artículo 1.0- Declárase incluído en los 
beneficios que la ley 7.717, de 29 de octu­
bre de 1943 y sus reformas posteriores, dic­
tada a lavor de diversos Precursores de la 
Aviación Chilena, a don José Luis Sánchez 
Besa, reconociéndole su condición de Pre­
cursor de la Aviación Chilena y Mundial y 
haber sido el primer Instructor que tuvie­
ron Jos aviadores militares de Chile, con de­
recho auna pensión equivalente al grado de 
Comandante de Grupo de la Aviación. 

Artículo 2.0-----, Esta 'ley regirá desde su 
promulgación en el Diario Oficial". 

Santiago, .. de agosto de 1951.- Eduar­
do Frei.- Pedro Opaso O. 


